
البند الجمرآى 
HS Code

Product Descriptionالصنف

التعريفة الجمركية 

 Applied      السارية

Tariff

خيول ، حمير ، بغال ، نغال ، حية .010100
Live horses, asses, mules and 
hinnies.

Pure-bred breeding animals5 -- أصيلة للإنسال010110
Other5 -- غيـــــرها010190
.Live bovine animalsحيوانات حية من فصيلة الأبقار .010200
Pure-bred breeding animals5 -ـ أصيلة للأنسال010210
Other5 -ـ غيـــرها010290
.Live swineحيوانات حية من فصيلة الخنازير .010300
Pure-bred breeding animals5 -- أصيلة للإنسال010310

:Other -- غيرهــــا :
Weighing less than 50 kg5 ---- بوزن أقل من 50 آج010391
Weighing 50 kg or more5 ---- بوزن 50 آج أو أآثر010392
.Live sheep and goatsحيوانات حية من فصيلتى الضأن والماعز .010400
Sheep5 -- ضـــأن010410
Goats5 -- ماعز010420

010500
ديوك ودجاجات من فصيلة جالوس دومستيآاس، 

بط، أوز، ديوك ودجاجات رومية ودجاج غينيا 
(غرغر) ، حية من الأنواع الأليفة .

Live poultry, that is to say, fowls 
of the species Gallus domesticus, 
ducks, geese, turkeys and guinea 
fowls.

:Weighing not more than 185 g -- بوزن لايزيد عن 185 جم :

-- ديوك ودجاجات من فصيلة جالوس دومستيآاس010511
-- Fowls of the species Gallus 
domesticus

5

Turkeys5 ---- ديوك ودجاجات رومية010512
Other5 ---- غيرها010519

:Other -- غيرهــــــــا :

010592
-- ديــوك ودجاجــات مــن فصيــلة جـالوس 
دومستيآاس ، بوزن لا يزيد عن 2000 جم

-- Fowls of the species Gallus 
domesticus, weighing not more 
than 2,000 g

5

010593
-- ديوك ودجاجات من فصيلة جالوس 
دومستيآاس، بوزن يزيد عن2000جم

-- Fowls of the species Gallus 
domesticus, weighing more than 
2,000 g

5

Other5 ---- غيـــــرهـــا010599
.Other live animalsحيـــوانــات حيــــة أخــــــر .010600

:Mammals -- الثدييات :
Primates5 ---- حيوانات رئيسة010611

010612
ـ ـ حيتان ودلافين وخنازير بحر ( ثـدييـــات من 

رتبة الحيتــــــان ) ؛ خراف البحـــر وأطــم ( 
ثـدييات من رتبة الخيلانيات آآلة العشب )

-- Whales, dolphins and porpoises 
(mammals of the order Cetacea); 
manatees and dugongs 
(mammals of the order Sirenia)

5

Other5 ---- غيرها010619

- زواحف ( بما فيها الثـعابين وسلاحف البحر )010620
- Reptiles (including snakes and 
turtles)

5

:Birds -- طيور :
Birds of prey5 ---- طيور جارحة010631

التعريفة الجمركية السارية 2004 وفقا للقرار 300 و 410

Applied Tariffs According to Presidential Decrees 300 and 410 of 2004
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010632
-- ببغاوات ( بما فيهـــا الببغاوات العادية 

والببغاوات الصغيرة " الدرة " وببغاوات الماآاو 
والببغاوات ذوات العرف )

-- Psittaciformes (including 
parrots, parakeets, macaws and 
cockatoos)

5

Other5 ---- غيرها010639
Other5 -- غيرها010690

لحوم فصيلة الأبقار ، طازجة أو مبردة .020100
Meat of bovine animals, fresh or 
chilled.

Carcasses and half-carcasses5 -- ذبائح آاملة وأنصاف ذبائح020110

Other cuts with bone in5 -- قطع أخر بعظامها020120
Boneless5 -- بدون عظام020130
.Meat of bovine animals, frozenلحوم فصيلة الأبقار ، مجمدة .020200

Carcasses and half-carcasses5 -- ذبائح آاملة وأنصاف ذبائح020210

Other cuts with bone in5 -- قطع أخر بعظامها020220
Boneless5 -ـ بدون عظام020230

020300
لحوم فصيلة الخنازير ، طازجة أو مبردة أو 

مجمدة .
Meat of swine, fresh, chilled or 
frozen.

:Fresh or chilled -- طازجة أو مبردة :

Carcasses and half-carcasses22 ---- ذبائح آاملة وأنصاف ذبائح020311

-- أفخاذ وأآتاف وقطعها ، بعظامها020312
-- Hams, shoulders and cuts 
thereof, with bone in

32

Other32 ---- غيــــــرهــــا020319
:Frozen -- مجمدة :

Carcasses and half-carcasses22 ---- ذبائح آاملة وأنصاف ذبائح020321

-- أفخاذ وأآتاف وقطعها ، بعظامها020322
-- Hams, shoulders and cuts 
thereof, with bone in

32

Other32 ---- غيـــــرهـــــا020329

020400
لحوم فصيلة الضأن أو الماعز، طازجة أو مبردة 

أو مجمدة .
Meat of sheep or goats, fresh, 
chilled or frozen.

020410
- ذبائح آاملة وأنصاف ذبائح حملان، طازجة أو 

مبردة
- Carcasses and half-carcasses 
of lamb, fresh or chilled

5

- لحوم ضأن أخر ، طازجة أو مبردة :
- Other meat of sheep, fresh or 
chilled:

Carcasses and half-carcasses5 ---- ذبائح آاملة وأنصاف ذبائح020421

Other cuts with bone in5 ---- قطع أخر بعظامها020422
Boneless5 ---- بدون عظام020423

- ذبائح آاملة وأنصاف ذبائح حملان، مجمدة020430
- Carcasses and half-carcasses 
of lamb, frozen

5

:Other meat of sheep, frozen -- لحوم ضأن أخر ، مجمدة :

Carcasses and half-carcasses5 ---- ذبائح آاملة وأنصاف ذبائح020441

Other cuts with bone in5 ---- قطع أخر بعظامها020442
Boneless5 ---- بدون عظام020443
Meat of goats5 -- لحوم فصيلة الماعز020450
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020500
لحوم فصائل الخيول والحمير والبغال والنغال، 

طازجة أو مبردة أو مجمدة .
Meat of horses, asses, mules or 
hinnies, fresh, chilled or frozen.

5

020600
أحشاء وأطراف صالحة للأآل من فصائل الأبقار 

والخنازيروالضأن والماعزوالخيل والحمير 
والبغال والنغال، طازجة أو مبردة أو مجمدة .

Edible offal of bovine animals, 
swine, sheep, goats, horses, 
asses, mules or hinnies, fresh, 
chilled or frozen.

- من فصيلة الأبقار ، طازجة أو مبردة020610
- Of bovine animals, fresh or 
chilled

5

:Of bovine animals, frozen -- من فصيلة الأبقار ، مجمدة :
Tongues5 ---- ألسنة020621
Livers5 ---- أآباد020622
Other5 ---- غيرها020629
Of swine, fresh or chilled32 -- من فصيلة الخنازير ، طازجة أو مبردة020630

:Of swine, frozen -- من فصيلة الخنازير ، مجمدة :
Livers32 ---- أآباد020641
Other32 ---- غيرها020649
Other, fresh or chilled5 - - غيرها ، طازجة أو مبردة020680
Other, frozen5 - - غيرها ، مجمدة020690

020700
لحوم وأحشاء وأطراف صالحة للأآل من طيور 
الدواجن المذآورة فى البند 01.05 ، طازجة أو 

مبردة أو مجمدة .

Meat and edible offal, of the 
poultry of heading 01.05, fresh, 
chilled or frozen.

- من ديوك ودجاجات من فصيلة جالوس 
دومستيآاس :

- Of fowls of the species Gallus 
domesticus:

Not cut in pieces, fresh or chilled32 ---- غير مقطعة لأجزاء ، طازجة أو مبردة020711

Not cut in pieces, frozen32 ---- غير  مقطعة لأجزاء ، مجمدة020712

Cuts and offal, fresh or chilled32 ---- قطع وأحشاء وأطراف ، طازجة أو مبردة020713

Cuts and offal, frozen32 ---- قطع وأحشاء وأطراف ، مجمدة020714
:Of turkeys -- من ديوك ودجاجات رومية " حبش " :

Not cut in pieces, fresh or chilled32 ---- غير مقطعة لأجزاء ، طازجة أو مبردة020724

Not cut in pieces, frozen32 ---- غير مقطعة لأجزاء ، مجمدة020725

Cuts and offal, fresh or chilled32 ---- قطع وأحشاء وأطراف ، طازجة أو مبردة020726

Cuts and offal, frozen32 ---- قطع وأحشاء وأطراف ، مجمدة020727

:Of ducks, geese or guinea fowls -- من بط ، أوز أو دجاج غينيا " غرغر " :

Not cut in pieces, fresh or chilled32 ---- غير مقطع لأجزاء ، طازجة أو مبردة020732

Not cut in pieces, frozen32 ---- غير مقطع لأجزاء ، مجمدة020733
Fatty livers, fresh or chilled32 ---- أآباد دسمة ، طازجة أو مبردة020734
Other, fresh or chilled32 ---- غيرها ، طازجة أو مبردة020735
Other, frozen32 ---- غيرها ، مجمدة020736

020800
لحوم وأحشاء وأطراف أخر صالحة للأآل، 

طازجة أو مبردة أو مجمدة .
Other meat and edible meat offal, 
fresh, chilled or frozen.

Of rabbits or hares32 -- من أرانب أليفة أو برية020810
Frogs' legs32 -- أفخاذ ضفادع020820
Of primates32 -- من حيوانات رئيسة020830
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020840
ـ من حيتان ودلافين وخنازير بحر ( ثـدييات من 

رتبة الحيتان ) ؛ ومن خراف البحر والأطم ( 
ثـدييات من رتبة الخيلانيات آآلة العشب )

- Of whales, dolphins and 
porpoises (mammals of the order 
Cetacea); of manatees and 
dugongs (mammals of the order 
Sirenia)

32

- من زواحف ( بما فيها الثعابين وسلاحف البحر )020850
- Of reptiles (including snakes and 
turtles)

32

:Other -- غيرها :
Of  the camels 5 - - ---- من الجمال02089010
Other32 - - ---- غيرها02089090

020900

شــحم ودهــــن خنزير صرف، ودهن طيور 
الدواجن ، غير مستخلص بالإذابة أو بطرق 

الإستخلاص الأخر، طازجاً أو مبرداً أو مجمداً أو 
مملحاً أو فى ماء مملح أو مجففاً أو مدخناً .

Pig fat, free of lean meat, and 
poultry fat, not rendered or 
otherwise extracted, fresh, chilled, 
frozen, salted, in brine, dried or 
smoked.

22

021000

لحــوم وأحشاء وأطراف صالحة للأآل، مملحة أو 
فى ماء مملح، أو مجففة أو مدخنة ؛ دقيق 

ومساحيق صالحة للأآل، من لحوم أو أحشاء أو 
أطراف.

Meat and edible meat offal, 
salted, in brine, dried or smoked; 
edible flours and meals of meat or 
meat offal.

:Meat of swine -- لحوم فصيلة الخنازير :

-- أفخاذ وأآتاف وقطعها ، بعظامها021011
-- Hams, shoulders and cuts 
thereof, with bone in

32

-- صدور يتخللها شحم، وقطعها021012
-- Bellies (streaky) and cuts 
thereof

32

Other32 ---- غيرها021019
Meat of bovine animals32 -- لحوم فصيلة الأبقار021020

- غـيرهـــا ، بمــا فيهــا دقيــق ومسـاحيق صالحة 
للأآل ، من لحوم أو أحشاء أو أطراف :

- Other, including edible flours 
and meals of meat and meat offal:

Of primates32 ---- من حيوانات رئيسة021091

021092
ـ ـ من حيتان ودلافين وخنازير بحر ( ثـدييات من 

رتبة الحيتان )؛ ومن خراف البحر والأطم ( 
ثـدييات من رتبة الخيلانيات آآلة العشب )

-- Of whales, dolphins and 
porpoises (mammals of the order 
Cetacea); of manatees and 
dugongs (mammals of the order 
Sirenia)

32

021093
-- من زواحف ( بما فيها الثعابين وسلاحف البحر 

(
-- Of reptiles (including snakes 
and turtles)

32

Other32 ---- غيره021099

040100
ألبان وقشدة، غير مرآزة ولا محتوية على سآر 

مضاف أو مواد تحلية أخر.

Milk and cream, not concentrated 
nor containing added sugar or 
other sweetening matter.

- تحتوى على دسم بنسبة لاتـزيد عن 1% وزنا040110ً
- Of a fat content, by weight, not 
exceeding 1%

5

040120
- تحتوى على دسم بنسبة تـزيد عن 1% ولا 

تـتجاوز 6% وزناً

- Of a fat content, by weight, 
exceeding 1% but not exceeding 
6%

5

- تحتوى على دسم بنسبة تـزيد عن 6% وزنا040130ً
- Of a fat content, by weight, 
exceeding 6%

5
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040200
ألبان وقشدة مرآزة أو محتوية على سآر مضاف 

أو مواد تحلية أخر .

Milk and cream, concentrated or 
containing added sugar or other 
sweetening matter.

ـ بشآل مسحوق أو حبيبـات أو بأشآال صلبة 
أخر، تحتوى على دسم بنسبة لاتزيد عن %1.5 

وزناً :

- In powder, granules or other 
solid forms, of a fat content, by 
weight, not exceeding 1.5%

For infant 2 - - -ـ ـ ـ للأطفال04021010

Other 5  - - - ـ ـ ـ غيرها04021090 

ـ بشآل مسحوق أو حبيبات أو بأشآال صلبة 
أخر، تحتـوى على دسم بنسبة تـزيد عن %1.5 

وزناً :

- In powder, granules or other 
solid forms, of a fat content, by 
weight, exceeding 1.5%:

040221
-- لاتحتوى على سآر مضاف أو أى مواد تحلية 

أخر :
-- Not containing added sugar or 
other sweetening matter :

For infant " Haif fat "  2 - - -ـ ـ ـ  للأطفال " نصف دسم "04022110
Cream32 - - -ـ ـ ـ  قشدة04022120
: Other - - - --- غيرها :04022190

ـ ـ ـ ـ فى عبوات لا تقل عن 20 آجم04022191
- - - - In packages of weight not 
less than 20 kgs

5

Other12 - - - ----- غيرها04022199
:Other - --- غيرها :040229
For infant " Haif fat "  2 - - -ـ ـ ـ  للأطفال " نصف دسم "04022910
Cream32 - - -ـ ـ ـ  قشدة04022920
: Other - - ---- غيرها :04022990

ـ ـ ـ ـ  فى عبوات لاتقل عن 20آجم04022991
- - - - In packages of weight not 
less than 20 kgs

5

Other12 - - - ----- غيرها04022999
:Other -- غيرها :

040291
-- لاتحتوى على سآر مضاف أو أى مواد تحلية 

أخر :
-- Not containing added sugar or 
other sweetening matter :

--- ألبان غير مآتلة أو مسحوقة :04029110
- - - Milk in forms other than 
blocks or powder :

Put up for retail sale22 - - - ----- مهيأة للبيع بالتجزئة04029111
Other12 - - - ----- غيرها04029119
Cream32 - - ---- قشدة04029120
:Other - --- غيرها :040299

--- ألبان غير مآتلة أو مسحوقة :04029910
- - - Milk in forms other than 
blocks or powder :

Put up for retail sale22 - - - ----- مهيأة للبيع بالتجزئة04029911
Other12 - - - ----- غيرها04029919
Cream32 - - ---- قشدة04029920

040300

مخيض ، لبن وقشدة مخثران ، لبن رائب " زبادى 
"، آفير وغيره من أنواع الألبان والقشدة المخمرة 

أو المحمضة، وإن آانت مرآزة أو محتوية على 
سآر مضاف أو مواد تحلية أخر أو منآهة، أو 

محتوية على فواآه أو أثمار قشرية (مآسرات) 
أو آاآاو، مضافة .

Buttermilk, curdled milk and 
cream, yogourt, kephir and other 
fermented or acidified milk and 
cream, whether or not 
concentrated or containing added 
sugar or other sweetening matter 
or flavoured or containing added 
fruit, nuts or cocoa.

Yogourt5 -- لبن رائب " زبادى "040310
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Other5 -- غيره040390

040400

مصل اللبن، وإن آان مرآزاً أو محتوياً على سآر 
مضاف أو مواد تحلية  أخر ؛ منتجات مآونة من 
عناصر حليب طبيعية، وإن آانت محتوية على  
سآر مضاف أو مواد تحلية أخر، غير مذآورة 

ولا داخلة فى مآان آخر .

Whey, whether or not 
concentrated or containing added 
sugar or other sweetening matter; 
products consisting of natural milk 
constituents, whether or not 
containing added sugar or other 
sweetening matter, not elsewhere 
specified or included.

040410
ـ مصل اللبن ومصل اللبن المعـدل ، وإن آـان 
مرآــزاً أو محتوياً على سآر مضاف أو على 

مواد تحلية أخر

- Whey and modified whey, 
whether or not concentrated or 
containing added sugar or other 
sweetening matter

5

Other5 -- غيره040490

040500
زبد وغيرها من مواد دسمة أخر وزيوت مشتقة 

من اللبن؛ منتجات ألبان   قابلة للدهن  .
Butter and other fats and oils 
derived from milk; dairy spreads.

: Butter -- زبد :

--- فى عبوات اقل من 20 آجم صافى04051010
- - - In packages of a weight less 
than 20 kgs

12

Other5 - - -ـ ـ ـ غيرها04051090
: Dairy spreads -- منتجات ألبان قابلة للدهن :

--- فى عبوات اقل من 20 آجم صافى04052010
- - - In packages of a weight less 
than 20 kgs

12

Other5 - - -ـ ـ ـ غيرها04052090
: Other -- غيرها :

--- فى عبوات اقل من 20 آجم صافى04059010
- - - In packages of a weight less 
than 20 kgs

12

Other5 - - -ـ ـ ـ غيرها04059090
.Cheese and curdجبن (بما فى ذلك جبن اللبن المخثر) .040600

ـ جبن طازج " غير منضج " ( غير مخثر أو غير 
مخمر ) بما فى ذلك جبن مصل اللبن ، وجبن 

اللبن المخثر :

- Fresh (unripened or uncured) 
cheese, including whey cheese, 
and curd :

--- فى عبوات حتى 20  آجم صافى04061010
- - - In packages of weight until 20 
kgs

22

Other12 - - -ـ ـ ـ غيرها04061090

040620
ـ أجبان مبشورة أو بشآل مسحوق، من جميع 

الأنواع (غيرها)
- Grated or powdered cheese, of 
all kinds

12

040630
ـ أجبان معالجة بالحرارة، غير مبشورة ولا بشآل 

مسحوق (غيرها)
- Processed cheese, not grated or 
powdered

12

Blue-veined cheese12 -ـ أجبان ذات عروق زرقاء040640
: Other cheese - ـ أجبان أخر :040690

 --- أجبان فى عبوات لا تقل عن 20 آجم04069010
 - - - cheese In packages of a 
weight not less than 20 kgs

5

Other12 - - -ـ ـ ـ غيرها04069090

بيض طيور بقشره ، طازج أو محفوظ أو مطبوخ .040700
Birds' eggs, in shell, fresh, 
preserved or cooked.

5
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040800

بيض طيور، بدون قشره، ومح (صفار) البيض، 
طازج أو مجفف أو مسلوق فى الماء أو مطبوخ 

بالبخار، أو مقولب، أو مجمد أو محفوظ بأية 
طريقــة أخرى، وإن آان محتوياً على سآر 

مضاف أو مواد تحلية أخر .

Birds' eggs, not in shell, and egg 
yolks, fresh, dried, cooked by 
steaming or by boiling in water, 
moulded, frozen or otherwise 
preserved, whether or not 
containing added sugar or other 
sweetening matter.

:Egg yolks -- صفار بيض (مح) :
Dried22 ---- مجفف040811
Other22 ---- غيره040819

:Other -- غيره :
Dried22 ---- مجفف040891
Other22 ---- غيره040899
Natural honey.5عسل طبيعى .040900

041000
منتجات صالحة للأآل من أصل حيوانى ، غير 

مذآورة ولا داخلة فى مآان آخــــــر .

Edible products of animal origin, 
not elsewhere specified or 
included.

22

050100
شـعر بشرى ، خام ، وإن آان مغسولاً أو منزوعاً 

دهنه ؛ فضلات الشعر البشرى.

Human hair, unworked, whether 
or not washed or scoured; waste 
of human hair.

2

050200
شعر ووبر الخنزير أو الخنزير البرى؛ شعر 

الغرير وغيره من شعر لصناعة الفراجين 
(الفرش) ؛ فضلاته.

Pigs', hogs' or boars' bristles and 
hair; badger hair and other brush 
making hair; waste of such 
bristles or hair.

050210
- شعر ووبر الخنزير أو الخنزير البرى ، 

وفضلاته
- Pigs', hogs' or boars' bristles 
and hair and waste thereof

2

Other2 -- غيره050290

050300
شعر خيل وفضلاته ، وإن آان بشآل طبقات على 

حامل أو بدونه .

Horsehair and horsehair waste, 
whether or not put up as a layer 
with or without supporting 
material.

2

050400
مصارين ومثانات ومعد حيوانات (عدا الأسماك)، 

آاملة أو قطعاً، طازجة أو مبردة أو مجمدة أو 
مملحة أو فى ماء مملح أو مجففة أو مدخنة .

Guts, bladders and stomachs of 
animals (other than fish), whole 
and pieces thereof, fresh, chilled, 
frozen, salted, in brine, dried or 
smoked.

2

050500

جلود طيور وأجزاء أخر من طيور، بريشها أو 
زغبها، ريش طيور وأجزاؤه (وإن آان مشذباً)، 
زغـب، جميعهــا خام أو لم يجر عليها أآثر من 

التنظيف أو التطهير أو المعالجة بقصد حفظها ؛ 
مساحيق ونفايات ريش أو أجزاء ريش .

Skins and other parts of birds, 
with their feathers or down, 
feathers and parts of feathers 
(whether or not with trimmed 
edges) and down, not further 
worked than cleaned, disinfected 
or treated for preservation; 
powder and waste of feathers or 
parts of feathers.

- ريش من الأنواع المستخدمة فى الحشو ؛ زغب050510
- Feathers of a kind used for 
stuffing; down

2

Other2 -- غيره050590
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050600

عظام وأروم قرون، خام أو منزوعة الدهن أو 
الهلام أو محضرة تحضيراً بسيطاً (ولآن غير 
مقطعة بأشآال خاصة)، أو معالجة بحمض ؛ 

مساحيق ونفايات هذه المنتجات .

Bones and horn-cores, unworked, 
defatted, simply prepared (but not 
cut to shape), treated with acid or 
degelatinized; powder and waste 
of these products.

- عظمين (بروتين عظام) وعظام معالجة بحمض050610
- Ossein and bones treated with 
acid

2

Other2 -- غيره050690

050700

عاج، عظم ظهر السلحفاه (ذبل أو درق)، 
صفيحات فك الحوت (بما فيها الأهداب) أو 

غيرها من ثدييات بحرية، قرون وقرون مشعبة، 
حوافر، أظافر، مخالب ومناقير، خام أو محضرة 
تحضيراً بسيطاً وإنما غير مقطعة بأشآال خاصة 

؛ مساحيق ونفايا هذه المواد .

Ivory, tortoise-shell, whalebone 
and whalebone hair, horns, 
antlers, hooves, nails, claws and 
beaks, unworked or simply 
prepared but not cut to shape; 
powder and waste of these 
products.

Ivory; ivory powder and waste2 -- عاج ؛ مساحيقه ونفاياته050710
Other2 -- غيره050790

050800

مرجان ومواد مماثلة، خاماً أو محضرةً تحضيراً 
بسيطاً ولآن غير مشغولة بطريقة أخرى؛ 

أصداف رخويات أو قشريات أو قنفديات بحرية 
وعظام حبار، خاماً أو محضرة تحضيراً بسيطاً 

وإنما غير مقطعة بأشآال خاصة، مساحيقها 
وفضلاتها .

Coral and similar materials, 
unworked or simply prepared but 
not otherwise worked; shells of 
molluscs, crustaceans or 
echinoderms and cuttle-bone, 
unworked or simply prepared but 
not cut to shape, powder and 
waste thereof.

2

Natural sponges of animal origin.2أسفنج طبيعى من أصل حيوانى .050900

051000

عنبر أشهب، طيب القندس (آاستوريوم)، زباد 
ومسك؛ ذراريح (ذباب هندى)؛ صفراء وإن آانت 
مجففة ؛ غدد ومنتجات حيوانية أخر مستعملة فى 

إعداد محضرات الصيدلة، طازجة أو مبردة أو 
مجمدة أو محفوظة مؤقتاً بطريقة أخرى .

Ambergris, castoreum, civet and 
musk; cantharides; bile, whether 
or not dried; glands and other 
animal products used in the 
preparation of pharmaceutical 
products, fresh, chilled, frozen or 
otherwise provisionally preserved.

2

051100

منتجات حيوانية الأصل غير مذآورة ولا داخلة 
فى مآان آخر ؛ حيوانات ميتة مما يشمله 

الفصلان (1) أو (3) ، غير صالحة للإستهلاك 
البشرى .

Animal products not elsewhere 
specified or included; dead 
animals of Chapter 1 or 3, unfit for 
human consumption.

Bovine semen2 -- منى ذآور الإبقار051110
:Other -- غيرها :

Other2 ---- غيرها051199

060100

بصلات وبصيلات ودرنات وجذور درنية 
وبصلية، تيجان، وسيقان أرضية (جذامير أو 

ريزومات)، راقدة " فى طور البيات"، منبتة أو 
مزهرة؛ نباتات وجذور الهندباء (شيآوريا)، عدا 

الجذور المذآورة فى البند 12.12 .

Bulbs, tubers, tuberous roots, 
corms, crowns and rhizomes, 
dormant, in growth or in flower; 
chicory plants and roots other 
than roots of heading 12.12.
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060110
ـ بصلات و بصيلات و درنات وجذور درنية و 

بصلية ، تيجان ، و سيقان أرضية ،( جزامير أو 
ريزومات) ، راقدة "فى طور البيات "

- Bulbs, tubers, tuberous roots, 
corms, crowns and rhizomes, 
dormant

2

060120

ـ بصلات و بصيلات و درنات و جذور درنية و 
بصلية ، تيجان ،  وسيقان أرضية ، ( جزامير  أو 

ريزومات) ، منبتة أو مزهرة ، نباتات و جذور 
الهندباء ( شيآوريا )

- Bulbs, tubers, tuberous roots, 
corms, crowns and rhizomes, in 
growth or in flower; chicory plants 
and roots

2

060200
نباتات حية أخر (بما فيها جذورها) ، فسائل 

وطعوم ؛ بياض الفطر .

Other live plants (including their 
roots), cuttings and slips; 
mushroom spawn.

Unrooted cuttings and slips2 -ـ  فسائل دون جذورها وطعوم .060210

060220
ـ أشجار و جنبات و شجيرات فواآه أو أثمار 

قشرية ،  صالحة للأآل ، و إن آانت مطعمــة .

- Trees, shrubs and bushes, 
grafted or not, of kinds which bear 
edible fruit or nuts

2

060230
ـ جنبات وردية ( رودودندرون ) أو صحراوية ( 

أزالية ) ، و إن آانت مطعمة
- Rhododendrons and azaleas, 
grafted or not

2

Roses, grafted or not2 -ـ شجيرات ورود ، و إن آانت مطعمة060240
Other2 -ـ غيرها060290

060300
أزهار مقطوفة وبراعم أزهار ، للباقات أو 

للتزيين، نضرة أو مجففة، مبيضة، مصبوغة ، 
مشربة ، أو محضرة بطريقة أخرى .

Cut flowers and flower buds of a 
kind suitable for bouquets or for 
ornamental purposes, fresh, 
dried, dyed, bleached, 
impregnated or otherwise 
prepared.

Fresh32 -- نضرة060310
Other32 -- غيرها060390

060400

أغصان وارقة وأوراق وأفنان وأجزاء أخر من 
النباتـات، دون أزهار أو براعم أزهار، وأعشاب 
، طحالب وأشنة ، معدة للباقات أو للزينة ، نضرة 

، مجففة ، مصبوغة ، مبيضة ، مشربة أو 
محضرة بطريقة أخرى .

Foliage, branches and other parts 
of plants, without flowers or flower 
buds, and grasses, mosses and 
lichens, being goods of a kind 
suitable for bouquets or for 
ornamental purposes, fresh, 
dried, dyed, bleached, 
impregnated or otherwise 
prepared.

Mosses and lichens2 -- طحالب وأشنة060410
:Other -- غيرها :

Fresh2 ---- نضرة060491
Other2 ---- غيرها060499
.Potatoes, fresh or chilledبطاطا ( بطاطس ) طازجة أو مبردة .070100
Seed2 -ـ  للبذار070110
Other 5 -- غيرها070190
Tomatoes, fresh or chilled.5طماطم ( بندورة ) طازجة أو مبردة .070200

0703
بصل وعسقلان وثوم وآراث وخضر ثومية أخر 

، طازجة أو مبردة .

Onions, shallots, garlic, leeks and 
other alliaceous vegetables, fresh 
or chilled.

Onions and shallots5 -- بصل وعسقلان070310
: Garlic -- ثوم :

Seed2 ------ للبذار07032010
Other5 ------ غيره07032090
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- آراث وخضر ثومية أخر070390
- Leeks and other alliaceous 
vegetables

5

0704
آرنب وملفوف وقرنبيط وخضر مماثلة صالحة 

للأآل من جنس براسيآا طازجة أو مبردة .

Cabbages, cauliflowers, kohlrabi, 
kale and similar edible brassicas, 
fresh or chilled.

Cauliflowers and headed broccoli5 -- قرنبيط وقرنبيط بروآولى070410

Brussels sprouts5 -- آرنب بروآسل070420
Other5 -- غيرها070490

0705
خس ( لاآتيآا ساتيفا ) أو هندباء ( شيآوريا )، 

طازجة أو مبردة .

Lettuce (Lactuca sativa) and 
chicory (Cichorium spp.), fresh or 
chilled.

:Lettuce -- خس :

Cabbage lettuce (head lettuce)5 ---- خس (مآبب)070511

Other5 ---- غيره070519
:Chicory -- هندباء :

070521
-- هندباء  وتلوف ( شيآوريوم أنتيبوس من نوع 

فوليوسام )
-- Witloof chicory (Cichorium 
intybus var. foliosum)

5

Other5 ---- غيرها070529

0706
جزر ولفت بقلى وشوندر (بنجر) للسلطة، ولحية 

التيس (سالسيفى) وآرفس لفتى وفجل وجذور 
مماثلة صالحة للأآل، طازجة أو مبردة .

Carrots, turnips, salad beetroot, 
salsify, celeriac, radishes and 
similar edible roots, fresh or 
chilled.

Carrots and turnips5 -- جزر ولفت بقلى070610
Other5 -- غيرها070690

070700
خيار وقثاء وخيار صغير محبب ، طازجة أو 

مبردة .
Cucumbers and gherkins, fresh or 
chilled.

5

0708
بقول قرنية مقشورة أو غير مقشورة ، طازجة أو 

مبردة .
Leguminous vegetables, shelled 
or unshelled, fresh or chilled.

Peas (Pisum sativum)5 -- بازلاء ( بيسوم ساتيفوم )070810

- لوبياء وفاصولياء ( فيجنا ، فاصيلوس )070820
- Beans (Vigna spp., Phaseolus 
spp.)

5

Other leguminous vegetables5 -- بقول قرنية أخر070890

.Other vegetables, fresh or chilledخضر أخر ، طازجة أو مبردة .0709

Globe artichokes5 -- خرشوف ( أرتى شوآس )070910
Asparagus5 -- هليون ( أسباراجس )070920
Aubergines (egg-plants)5 -- باذنجان070930
Celery other than celeriac5 -- آرفس عدا الآرفس اللفتى070940

:Mushrooms and truffles -- فطور وآمأه :

-- فطور من جـنـس أجاريآوس070951
-- Mushrooms of the genus 
Agaricus

5

Truffles5 ---- آمأه070952
Other5 ---- غيرها070959

070960
- ثمار من جنس آابسيآوم أو من جنس بيمنتا ( 

فليفلة أو فلفل )
- Fruits of the genus Capsicum or 
of the genus Pimenta

5

070970
- سبانخ وسبانخ نيوزيلاند ، وسبانخ آبيرة 

الأوراق ( سبانخ الحدائق )

- Spinach, New Zealand spinach 
and orache spinach (garden 
spinach)

5
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Other5 -- غيرها070990

0710
خضر ( غير مطبوخة أو مطبوخة بالبخار أو 

مسلوقة فى الماء )، مجمدة .

Vegetables (uncooked or cooked 
by steaming or boiling in water), 
frozen.

Potatoes5 -- بطاطا ( بطاطس )071010

- بقول قرنية مقـشورة أو غير مقـشورة :
- Leguminous vegetables, shelled 
or unshelled:

Peas (Pisum sativum)5 ---- بازلاء ( بيسوم ساتـيـفوم )071021

-- لوبياء أو فاصولياء ( فيجنا فاصيلوس )071022
-- Beans (Vigna spp., Phaseolus 
spp.)

5

Other5 ---- غيرها071029

071030
- سبانخ وسبانخ نيوزيلاند ، وسبانخ آبيرة  

الأوراق ( سبانخ الحدائق )

- Spinach, New Zealand spinach 
and orache spinach (garden 
spinach)

5

Sweet corn5 -- ذرة حلوة071040
Other vegetables5 -- خضر أخر071080
Mixtures of vegetables5 -- خليط من الخضر071090

0711

خضر محفوظة مؤقتاً ( مثلاً ، بغــاز ثانى 
أوآســيد الآبريت أو فى ماء مملح أو مآبرت أو 

فى محاليل حفظ أخر ) ولآن غير صالحة بحالتها 
هذه للإستهلاك المباشر .

Vegetables provisionally 
preserved (for example, by 
sulphur dioxide gas, in brine, in 
sulphur water or in other 
preservative solutions), but 
unsuitable in that state for 
immediate consumption.

Olives32 -- زيتون071120
Capers32 -- آبر071130
Cucumbers and gherkins32 -- خيار وقـثـاء وخيار صغير071140

:Mushrooms and truffles -- فطور وآمأه :

-- فطور من جنس أجاريآوس071151
-- Mushrooms of the genus 
Agaricus

32

Other32 ---- غيرها071159

- خضر أخر ؛ خليط من الخضر071190
- Other vegetables; mixtures of 
vegetables

32

0712
خضر مجففة، آاملة أو مقطعة أو مشرحة أو 

مآسرة أو مسحوقة ، ولآن غير محضرة بطريقة 
أخرى .

Dried vegetables, whole, cut, 
sliced, broken or in powder, but 
not further prepared.

Onions32 -- بصل071220
ـ  فطور ، وآذان الخشب " آذان يهوذا " من عائلة 

فطريات أوريآولاريا ، فطر هلامى من عائلة 
تيرميلا ، وآمأه :

- Mushrooms, wood ears 
(Auricularia spp.), jelly fungi 
(Tremella spp.) and truffles:

-- فطور من جنس أجاريآوس071231
-- Mushrooms of the genus 
Agaricus

32

071232
-- آذان الخشب " آذان يهوذا " ( من عائلة 

فطريات أوريآولاريا )
-- Wood ears (Auricularia spp.)32

Jelly fungi (Tremella spp.)32 ---- فطر هلامى من عائلة تيرميلا071233
Other32 ---- غيرها071239

- خضر أخر ؛ خليط من الخضر071290
- Other vegetables; mixtures of 
vegetables

32

0713
بقــول قرنية يــابســه ، مقـشورة ، وإن آانــت 

منزوعة الغـــلالة أو مفـلقـة أو مآسرة .

Dried leguminous vegetables, 
shelled, whether or not skinned or 
split.
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Peas (Pisum sativum)2 -ـ  بازلاء ( بيسوم ساتيفوم )071310
Chickpeas (garbanzos)5 -- حمص ( جاربانزوز )071320

- لوبياء أو فاصولياء ( فيجنا ، فاصيلوس ) :
- Beans (Vigna spp., Phaseolus 
spp.):

071331
ـ ـ  لوبياء أو فاصولياء من نوع فيجنا مانجوهيبر 

(L.) أو فيجنا رادياتا (L.)، و يلآزيك

-- Beans of the species Vigna 
mungo (L.) Hepper or Vigna 
radiata (L.) Wilczek

2

071332
ـ ـ  لوبياء أو فاصولياء حمراء صغيرة " أدزوآى 

" ( فاصيلوس أو فيجنا أنجولاريس )
-- Small red (Adzuki) beans 
(Phaseolus or Vigna angularis)

2

071333
ـ ـ لوبياء أو فاصولياء عادية ( فاصيلوس 
فولجاريس ) ، بما فيها الفاصولياء البيضاء

-- Kidney beans, including white 
pea beans (Phaseolus vulgaris)

2

Other2 ---- غيرها071339
Lentils2 -ـ عدس071340

071350
ـ فول عريض ( فيشيا فابا ماجور) و فول صغير 
( فيشيا فابا من نوع ايآوينا وفيشيا فابا من نوع 

مينور)

- Broad beans (Vicia faba var. 
major) and horse beans (Vicia 
faba var. equina, Vicia faba var. 
minor)

2

Other5 -- غيرها071390

0714

جذور المنيهوط (مانيوق) والأروروت والسحلب، 
قلقاس رومى، بطاطا حلوه، وجــذور ودرنــات 

مماثــلة غــزيـرة النشــاء أو الأينولين، طازجة أو 
مبردة أو مجمدة أو مجففة، آاملة أو مقطعة أو 

بشآل آريات مآتلة ؛ لب النخيل الهندى ( ساجو 
. (

Manioc, arrowroot, salep, 
Jerusalem artichokes, sweet 
potatoes and similar roots and 
tubers with high starch or inulin 
content, fresh, chilled, frozen or 
dried, whether or not sliced or in 
the form of pellets; sago pith.

Manioc (cassava)5 -- جذور منيهوط ( مانيوق )071410
Sweet potatoes5 -- بطاطا حلوة071420
Other5 -- غيرها071490

0801
جوز الهند وجوز البرازيل وجوز الآاشو ( 

الآاجو) ، طازجة أو مجففة، بقشرها أو بدونه .

Coconuts, Brazil nuts and cashew 
nuts, fresh or dried, whether or 
not shelled or peeled.

:Coconuts -- جوز الهند ( نارجيل ) :
Dessicated12 ---- مجفف080111
Other12 ---- غيره080119

:Brazil nuts -- جوز البرازيل :
In shell12 ---- بقـشره080121
Shelled12 ---- مقـشور080122

:Cashew nuts -- جوز الآاشو :
In shell12 ---- بقـشره080131
Shelled12 ---- مقـشور080132

0802
أثمار قشرية أخر ، طازجة أو مجففة ، بقشرها 

أو بدونه .
Other nuts, fresh or dried, 
whether or not shelled or peeled.

:Almonds -- لوز :
In shell12 --ـ ـ  بقشره080211
Shelled12 --ـ ـ  مقشور080212

- بندق ( من نوع آوريلوس ) :
- Hazelnuts or filberts (Corylus 
spp.):
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Product Descriptionالصنف

التعريفة الجمركية 

 Applied      السارية

Tariff

In shell12 --ـ ـ بقشره080221
Shelled12 --ـ ـ  مقشور080222

:Walnuts -- جوز عادى :
In shell12 --ـ ـ بقشره080231
Shelled12 --ـ ـ مقشور080232
Chestnuts (Castanea spp.)12 -ـ آستناء ( آاستانيا)080240
Pistachios12 -ـ فستق080250
Other12 -ـ غيرها080290

موز ، بما فيه " البلانتان "،  طازج أو مجفف .080300
Bananas, including plantains, 
fresh or dried.

40

0804
تمر ، تين ، أناناس وأفوآادو ( آمثرى أمريآى ) 

وجوافة ومانجو ومانجوستين ، طازجة أو مجففة .

Dates, figs, pineapples, 
avocados, guavas, mangoes and 
mangosteens, fresh or dried.

Dates22 -- تمر080410
Figs22 -- تين080420
Pineapples22 -- أناناس080430
Avocados22 -- أفوآادو ( آمثرى أمريآى )080440

- جوافة ، مانجو ومانجو ستـين080450
- Guavas, mangoes and 
mangosteens

22

.Citrus fruit, fresh or driedحمضيات طازجة أو مجففة .0805
Oranges22 -- برتقال080510

080520
- يوسفى " ماندرين " ( بما فيه التانجارين 

والساتسوماس ) ؛ آلمنتينا، ويلآنج  وغيرها من 
الحمضيات المهجنة

- Mandarins (including tangerines 
and satsumas); clementines, 
wilkings and similar citrus hybrids

22

Grapefruit5 -- ليمون هندى ( جريب فروت بما فيه البوميلو )080540

080550
- ليمون حامض(سيـتروس ليمون، سيـتروس 

ليمونوم)، ليم ( سيتروس  أورانتيفوليا، سيتروس 
لاتيفوليا )

- Lemons (Citrus limon, Citrus 
limonum) and limes (Citrus 
aurantifolia, Citrus latifolia)

5

Other5 -- غيرها080590
.Grapes, fresh or driedعنب ، طازج أو مجفف .0806
Fresh40 -- طازج080610
Dried40 -- مجفف080620

0807
شمام وبطيخ ( بما فيه البطيخ الأحمر )، وبابايا ( 

باباز ) ، طازج .
Melons (including watermelons) 
and papaws (papayas), fresh.

: Melons (including watermelons) -- شمام وبطيخ (بما فيه البطيخ الأحمر) :

Watermelons5 ---- بطيخ أحمر " دلاع "080711
Other5 ---- غيره080719
Papaws (papayas)5 -- بابايا ( باباز )080720

.Apples, pears and quinces, freshتفاح وآمثرى " إجاص " وسفرجل ، طازجة .0808

Apples40 -ـ تفاح080810
Pears and quinces40 -- آمثرى وسفرجل080820

0809
مشمش وآرز وخوخ أو دراق (بما فيه الدراق 

الأملس " نآتارين ") وبرقوق، طازجة .

Apricots, cherries, peaches 
(including nectarines), plums and 
sloes, fresh.

Apricots40 -- مشمش080910
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البند الجمرآى 
HS Code

Product Descriptionالصنف

التعريفة الجمركية 

 Applied      السارية

Tariff

Cherries5 - ـ آرز080920

080930
- دراق (خوخ) "برونوس بريسآيا " (بما فيه 

الدراق الأملس " نآتارين")
- Peaches, including nectarines5

Plums and sloes5 -- برقوق وبرقوق السياج080940
.Other fruit, freshفواآه أخر ، طازجة .0810
Strawberries5 -- فراولة ( فريز)081010

- توت العليق وتوت عادى081020
- Raspberries, blackberries, 
mulberries and loganberries

5

- آشمش أسود أو أبيض أو أحمر وعنب الثعلب081030
- Black, white or red currants and 
gooseberries

5

- عنبـيات وفواآه أخر من نوع " فاآسينيوم "081040
- Cranberries, bilberries and other 
fruits of the genus Vaccinium

5

Kiwifruit5 -- فاآهة الآيوى081050
Durians5 -- ثـمار الدورانياء ( دوريـان )081060
Other5 -- غيرها081090

0811
فواآه وأثمار قشرية غير مطبوخة أو مطبوخة 

بالبخار أو مسلوقة فى الماء، مجمدة ، وإن إحتوت 
على سآر مضاف أو مواد تحليه أخر .

Fruit and nuts, uncooked or 
cooked by steaming or boiling in 
water, frozen, whether or not 
containing added sugar or other 
sweetening matter.

Strawberries5 - - فراولة ( فريز)081110

081120
 - توت العليق وتوت عادى وآشمش أبيض 

وأسود وأحمر وعنب الثعلب

- Raspberries, blackberries, 
mulberries, loganberries, black, 
white or red currants and 
gooseberries

5

Other5 - - غيرها081190

0812

فواآه وأثمار قشرية محفوظة مؤقتاً (مثلاً ، بغـاز 
ثانى أوآسيد الآبريت أو فى ماء مملح أو مآبرت 

أو فى محاليل أو مواد أخر للحفظ)، ولآن غير 
صالحة بحالتها هذه للإستهلاك المباشر .

Fruit and nuts, provisionally 
preserved (for example, by 
sulphur dioxide gas, in brine, in 
sulphur water or in other 
preservative solutions), but 
unsuitable in that state for 
immediate consumption.

Cherries5 -ـ  آرز081210
Other5 -- غيرها081290

0813

  فواآه، مجففة غير تلك المذآورة فى البنود من 
08.01 الى 08.06 ؛ خليط من أثمار قشرية أو 

من فواآه مجففة من الأنواع المذآورة فى هذا 
الفصل .

Fruit, dried, other than that of 
headings 08.01 to 08.06; mixtures 
of nuts or dried fruits of this 
Chapter.

Apricots22 -- مشمش081310
Prunes22 -- برقوق081320
Apples22 -- تفاح081330
Other fruit22 -- فواآه أخر081340

081350
- خليط من أثمار قشرية أو من فواآه مجففة من 

الأنواع المذآورة فى هذا الفصل
- Mixtures of nuts or dried fruits of 
this Chapter

22
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البند الجمرآى 
HS Code

Product Descriptionالصنف

التعريفة الجمركية 

 Applied      السارية

Tariff

081400

قـشــور حمضيـــات وقشــور شــــمام أو بطـيــخ 
، طــازجــة أو مجمدة أو مجففة أو محفوظــة 

مؤقـتـاً فى ماء مملح أو مآبرت أو فى محاليل أو 
مواد أخر للحفظ .

Peel of citrus fruit or melons 
(including watermelons), fresh, 
frozen, dried or provisionally 
preserved in brine, in sulphur 
water or in other preservative 
solutions.

5

0901
بن، وإن آان محمصاً أو منزوعاً منه الآافيين ؛ 

قشور وغلالات من بن؛ أبدال بن محتوية على بن 
بأية نسبة آانت .

Coffee, whether or not roasted or 
decaffeinated; coffee husks and 
skins; coffee substitutes 
containing coffee in any 
proportion.

:Coffee, not roasted -- بن غير محمص :
Not decaffeinated5 ---- غير منزوع منه الآافيين090111
Decaffeinated5 ---- منزوع منه الآافيين090112

:Coffee, roasted -- بن محمص :
Not decaffeinated32 ---- غير منزوع منه الآافيين090121
Decaffeinated32 ---- منزوع منه الآافيين090122

: Other -- غيره :

--- قشور وغلالات بن غير محمص09019010
--- Coffee husks and skins not 
roasted

5

Other32 ------ غيرها09019090
.Tea, whether or not flavouredشاى ، وإن آان منآهاً .0902

090210
ـ  شــاى أخضر (غير مخمر) فى عبــوات جاهزة 
للتداول الفورى لايزيد وزن محتواها عن 3 آج

- Green tea (not fermented) in 
immediate packings of a content 
not exceeding 3 kg

5

Other green tea (not fermented)5 -- شاى أخضر (غير مخمر) فى عبوات أخر090220

090230
ـ  شاى أسود (مخمر) وشاى مخمر جزئياً ، فى 

عبوات جاهزة للتداول الفورى لايزيد وزن 
محتواها عن 3 آج

- Black tea (fermented) and partly 
fermented tea, in immediate 
packings of a content not 
exceeding 3 kg

5

090240
- شاى أسود (مخمر) وشاى مخمر جزئياً ، فى 

عبوات أخر
- Other black tea (fermented) and 
other partly fermented tea

5

Maté5 مته (ماتيــــه) .090300

0904
فلفل من نوع (بيبر)؛ فليفلة من نوع (آابسيآوم) 
أو فلفل من نوع (بيمنتا)، مجففة أو مجروشة أو 

مسحوقة .

Pepper of the genus Piper; dried 
or crushed or ground fruits of the 
genus Capsicum or of the genus 
Pimenta.

:Pepper -- فلفل (من نوع بيبر) :
Neither crushed nor ground5 ---- غير مجروش ولا مسحوق090411
Crushed or ground5 ---- مجروش أو مسحوق090412

090420
ـ فليفــلة من نوع ( آابسيآوم ) أو فلفل من نوع 

(بيمنتا) ، مجفف أو مجروش أو مسحوق

- Fruits of the genus Capsicum or 
of the genus Pimenta, dried or 
crushed or ground

5

Vanilla.5فانيليــــــا .090500

قرفة وأزهار شجرة القرفة .0906
Cinnamon and cinnamon-tree 
flowers.

Neither crushed nor ground5 -- غير مجروشة أو مسحوقة090610
Crushed or ground5 -- مجروشة أو مسحوقة090620

قرنفل (آبوش وسيقان وثمار) .090700
Cloves (whole fruit, cloves and 
stems).

5
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البند الجمرآى 
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Product Descriptionالصنف

التعريفة الجمركية 

 Applied      السارية

Tariff

0908
جوز الطيب وبسباسته (غلافه الغشائى)، وحب 

الهال (قاقلة) .
Nutmeg, mace and cardamoms.

Nutmeg5 -- جوز الطيب090810
Mace5 -- بسباسة جوز الطيب090820
Cardamoms5 -- حب الهال ( قاقلة )090830

0909
بذور يانسون ، يانسون صينى أو نجمى ( جاذبة ) 

، شمر ، آزبرة ، آمون ، آراوية ؛ عرعر .

Seeds of anise, badian, fennel, 
coriander, cumin or caraway; 
juniper berries.

090910
- بذور يانسون أو بذور يانسون صينى أو نجمى 

(جاذبة)
- Seeds of anise or badian5

Seeds of coriander5 -- بذور آزبرة090920
Seeds of cumin5 -- بذور آمون090930
Seeds of caraway5 -- بذور آراوية090940

Seeds of fennel; juniper berries5 -- بذور شمر ؛ حبات عرعر090950

0910
زنجبيل ، زعفران ، آرآم ، زعتر ، وأوراق غار 

( رند ) ، وآارى وبهارات وتوابل أخر .

Ginger, saffron, turmeric 
(curcuma), thyme, bay leaves, 
curry and other spices.

Ginger5 -- زنجبيل091010
Saffron5 -- زعفران091020
Turmeric (curcuma)5 -- آرآم091030
Thyme; bay leaves5 -- زعتر ؛ أوراق غار ( رند )091040
Curry5 -- آارى091050

:Other spices -- بهارات وتوابل أخر :

091091
-- مخاليط مذآورة فى الملاحظة 1 (ب) لهذا 

الفصل
-- Mixtures referred to in Note 1 
(b) to this Chapter

5

Other5 ---- غيرها091099
.Wheat and meslinحنطة ( قمح ) وخليط حنطة مع شيلم .1001
Durum wheat2 -- حنطة ( قمح ) قاسية100110
Other2 -- غيرها100190
Rye.5شـــــيلم ( جاودار ) .100200
Barley.5شــــــعير .100300
Oats.2شـــوفــــــان .100400
.Maize (corn)ذرة .1005
Seed2 -- تقاوى للبذار100510
Other2 -- غيرها100590
.Riceأرز .1006

Rice in the husk (paddy or rough)2 -- أرز غير مقشور ( أرز بغلافه الزهري )100610

Husked (brown) rice2 -- أرز مقشور ( أرز أسمر )100620

100630
- أرز مضروب آلياً أو جزئياً ، وإن آان ممسوحاً 

أو ملمعاً
- Semi-milled or wholly milled rice, 
whether or not polished or glazed

2

Broken rice2 -- آسارة الأرز100640
Grain sorghum.5حبـــوب الســـرغـــــوم .100700

1008
حنطة سوداء ، دخن وحبوب العصافير ؛ حبوب 

أخر .
Buckwheat, millet and canary 
seed; other cereals.

Buckwheat5 -- حنطة سوداء100810
Millet5 -- دخن100820
Canary seed5 -- حبوب العصافير100830
Other cereals5 -- حبوب أخر100890

Page 16 of 43



البند الجمرآى 
HS Code
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 Applied      السارية
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110100
دقيق حنطة ( قمح ) أو دقيق خليط حنطة مع شيلم 

.
Wheat or meslin flour.2

1102
دقيق حبوب عدا دقيق الحنطة ( قمح ) أو دقيق 

خليط الحنطة مع شيلم .
Cereal flours other than of wheat 
or meslin.

Rye flour5 -- دقيق شيلم110210
Maize (corn) flour5 -- دقيق ذرة110220
Rice flour5 -- دقيق أرز110230
Other5 -- غيرها110290

.Cereal groats, meal and pelletsجريش وسميد وآريات مآتلة من حبوب .1103

:Groats and meal -- جريش وسميد :
Of wheat5 ---- من حنطة ( قمح )110311
Of maize (corn)5 ---- من ذرة110313
Of other cereals5 ---- من حبوب أخر110319
Pellets5 -- آريات مآـتـلة110320

1104

حبــوب معالجــة بطريقـة أخرى ( مثــلاً ، 
مقـشورة أو مفلطحة أو مدورة أو مقطعة أو 

مآسرة أو بشآل رقائق ) ، بإستثناء الأرز الداخل 
فى البند 10.06 ؛ نبت الحبوب ، آامل أو مفلطح 

أو مطحون أو بشآل رقائق .

Cereal grains otherwise worked 
(for example, hulled, rolled, 
flaked, pearled, sliced or kibbled), 
except rice of heading 10.06; 
germ of cereals, whole, rolled, 
flaked or ground.

:Rolled or flaked grains -- حبوب مفلطحة أو بشآل رقائـق :
Of oats5 ---- من شوفان110412
Of other cereals5 ---- من حبوب أخر110419

- حبوب أخر معالجة ( مثـلاً، مقـشورة أو مدورة 
أو مقـطعة أو مآسرة ) :

- Other worked grains (for 
example, hulled, pearled, sliced or 
kibbled):

Of oats5 ---- من شوفان110422
Of maize (corn)5 ---- من ذرة110423
Of other cereals5 ---- من حبوب أخر110429

110430
- نبت الحبوب ، آامل أو مفلطح أو بشآل رقائق 

أو مطحون
- Germ of cereals, whole, rolled, 
flaked or ground

5

1105
دقيــق ، ســـميد ، مسحوق ، رقائق ، حبيبات ، 

آريات مآتلة ، من بطاطا ( بطاطس ) .
Flour, meal, powder, flakes, 
granules and pellets of potatoes.

Flour, meal and powder5 -- دقيق وسميد ومسحوق110510
Flakes, granules and pellets5 -- رقائق ، حبيبات وآريات مآتلة110520

1106

دقيق وسميد ومسحوق البقول القرنية اليابسة 
الداخلة فى البند 07.13، دقيق وسميد ومسحوق 

لب النخيل الهندى ( ساجو ) ، دقيق وسميد 
ومسحوق الجذور أو الدرنات الداخلة فى البند  

07.14، دقيق وسميد ومساحيق المنتجات 
المذآورة فى الفصل 8 .

Flour, meal and powder of the 
dried leguminous vegetables of 
heading 07.13, of sago or of roots 
or tubers of heading 07.14 or of 
the products of Chapter 8.

110610
- من البقول القرنية اليابسة الداخلة فى البند 

07.13
- Of the dried leguminous 
vegetables of heading 07.13

5

110620
- من الساجو أو من الجذور أو الدرنات الداخلة 

فى البند 07.14
- Of sago, roots or tubers of 
heading 07.14

5

Of the products of Chapter 85 -- من المنتجات المذآورة فى الفصل 1106308
.Malt, whether or not roastedشعير ناشظ (مالت) ، وإن آان محمصاً .1107
Not roasted22 -- غير محمص110710
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Roasted22 -- محمص110720
.Starches; inulinنشـــاء ؛ أينولين .1108

:Starches -- نشـــاء :
Wheat starch12 ---- من حنطة ( قمح )110811
Maize (corn) starch12 ---- من ذرة110812
Potato starch12 ---- من بطاطا ( بطاطس )110813
Manioc (cassava) starch5 ---- من منيهوط ( مانيوق )110814
Other starches5 ---- أنواع نشـــاء أخر110819
Inulin12 -- أينولين110820

جلوتين الحنطة ( قمح ) ، وإن آان مجففاً .110900
Wheat gluten, whether or not 
dried.

5

فول الصويا ، و إن آان مآسراً .120100
Soya beans, whether or not 
broken.

0

1202
فــول ســودانى ، غـير محمص أو مطبوخ 

بطريقة أخرى، وإن آان مقشوراً أو مآسراً .

Ground-nuts, not roasted or 
otherwise cooked, whether or not 
shelled or broken.

In shell5 -- بقـشره120210

Shelled, whether or not broken5 -- مقـشوراً ، وإن آان مآسرا120220ً

Copra.5لب نارجيل ( آوبرا )  .120300

Linseed, whether or not broken.2بذور آتان و إن آان مآسراً .120400

1205
بذر السلجم ( اللفت البرى ) أو الآولزا ، وإن آان 

مآسراً .
Rape or colza seeds, whether or 
not broken.

120510
- بذور السلجم أو الآولزا ذات حمض الأيروسيك 

المنخفض
- Low erucic acid rape or colza 
seeds

5

Other5 -- غيرها120590

بذر عباد الشمس ، و إن آانت مآسرة.120600
Sunflower seeds, whether or not 
broken.

2

ثمار وبذور زيتية أخر ، وإن آانت مآسرة .1207
Other oil seeds and oleaginous 
fruits, whether or not broken.

Palm nuts and kernels2 -ـ ثمار و نوى نخيل120710
Cotton seeds2 -- بذور قطن120720
Castor oil seeds2 -ـ بذور خروع120730
Sesamum seeds2 -ـ  بذور سمسم120740
Mustard seeds5 -ـ  بذور الخردل120750
Safflower seeds5 -- بذور عصفر ( قرطم )120760

:Other -- غيرها :
Poppy seeds5 ---- بذور خشخاش120791
Other2 --ـ ـ غيرها120799

1208
دقيق وسميد بذور وثمار زيتية ، عدا دقيق وسميد 

الخردل .

Flours and meals of oil seeds or 
oleaginous fruits, other than those 
of mustard.

Of soya beans5 -- من فول الصويا120810
Other5 -- غيرها120890

بذور وثـمار ونوى من الأنواع المعدة للبذار .1209
Seeds, fruit and spores, of a kind 
used for sowing.

Sugar beet seed2 -ـ بذور شوندر السآر120910
:Seeds of forage plants -- بذور نباتـات علـفـية :

Lucerne (alfalfa) seed2 --ـ ـ  بذوربرسيم من نوع الفالفا ( فصة)120921
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Clover (Trifolium spp.) seed2 --ـ ـ  بذوربرسيم من نوع تريفوليام( نفل)120922
Fescue seed2 --ـ ـ  بذور عآرش120923

120924( L.بوابراتنسيس   ) بذور آنتآىالزرقاء 
-- Kentucky blue grass (Poa 
pratensis L.) seed

2

120925
ـ ـ بذور زوان ( جاودار ) ( لو ليام ملتيفلورام و   

( L . لوليام بيريني
-- Rye grass (Lolium multiflorum 
Lam., Lolium perenne L.) seed

2

Timothy grass seed2 --ـ ـ  بذور عشب التيموثي120926
Other2 --ـ ـ  غيرها120929

120930
ـ  بذور نباتات عشبية تزرع أساسا من أجل 

أزهارها

- Seeds of herbaceous plants 
cultivated principally for their 
flowers

2

:Other -- غيرها :
Vegetable seeds2 --ـ ـ  بذور خضر120991
Other2 --ـ ـ  غيرها120999

1210
ثمــار حشيشــة الدينار ، طازجة أو مجففة ، وإن 

آانت مجروشة أو مسحوقة أو بشآل آريات 
مآتلة ؛ غبار حشيشة الدينار .

Hop cones, fresh or dried, 
whether or not ground, powdered 
or in the form of pellets; lupulin.

121010
- ثمار حشـيشـة الدينار غير مجروشة أو 

مسحوقة ولا بشآل آريات مآتلة
- Hop cones, neither ground nor 
powdered nor in the form of pellets

5

121020
- ثمــار حشيـشة الدينار مجروشــة أو مسحوقة 
أو بشآل آريات مآتلة ؛ غبار حشيشة الدينار

- Hop cones, ground, powdered 
or in the form of pellets; lupulin

5

1211

نباتات وأجزاؤها ، ( بما فيها البذور والثمار )، 
من الأنواع المستعملة أساساً فى صنــاعــة 

العطور أو فى الصــيدلة أو فى أغــراض إبـــادة 
الحشـــــرات أو الفطريــات أو فى أغــراض 

مماثلة، طازجة أو مجففة، وإن آانت مقطعة أو 
مآسرة أو مسحوقة .

Plants and parts of plants 
(including seeds and fruits), of a 
kind used primarily in perfumery, 
in pharmacy or for insecticidal, 
fungicidal or similar purposes, 
fresh or dried, whether or not cut, 
crushed or powdered.

Liquorice roots2 -- جذور سوس ( عرق سوس )121110
Ginseng roots2 -- جذور جـنسـنـج121120
Coca leaf2 -- أوراق الآوآا121130
Poppy straw2 -- قـش الخشـخـاش121140
Other2 -- غيرها121190

1212

قرون خرنوب ( خروب ) ، وأعشاب بحرية 
وغيرها من الطحالب المائية ، وشوندر السآر 
وقصب السآر ، طازجة أو مبردة أو مجمدة أو 
مجففة ، وإن آانت مطحونة ؛ نوى ولب (قلب) 

الفواآه ومنتجات نباتية أخر ( بما فى ذلك جذور 
الهندباء البرية غير المحمصة من فصيلة شيآوريا 
أنتيبوس ساتيفوم ) من الأنواع المستخدمة بصفة 

أساسية للإستهلاك البشرى ، غير مذآورة ولا 
داخلة فى مآان آخر .

Locust beans, seaweeds and 
other algae, sugar beet and sugar 
cane, fresh, chilled, frozen or 
dried, whether or not ground; fruit 
stones and kernels and other 
vegetable products (including 
unroasted chicory roots of the 
variety Cichorium intybus 
sativum) of a kind used primarily 
for human consumption, not 
elsewhere specified or included.
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- قرون خرنوب ، بما فى ذلك بذوره121210
- Locust beans, including locust 
bean seeds

5

Seaweeds and other algae2 -- أعشاب بحرية وغيرها من الطحالب المائية121220

121230
ـ  نـــوى ولب ( قلب ) المشـمـش والخـــوخ ( 

الدراق بما فيه الدراق الأملس" نآتارين ") 
والبرقوق

- Apricot, peach (including 
nectarine) or plum stones and 
kernels

5

:Other -- غيرها :
Sugar beet2 ---- شــونــدر السآر121291
Other2 ---- غــيرها121299

121300
قـش وعصافــات ( قشور ) حبوب ، خاماً ، وإن 
آانت مهشمة ( تبن ) ، مطحونة أو مضغوطة أو 

بشآل آريات مآتلة .

Cereal straw and husks, 
unprepared, whether or not 
chopped, ground, pressed or in 
the form of pellets.

2

1214

ملفــوف لفـتى عــلفى وشــونــدر ( بنجر) علـفى 
وجذور علفية وآلأ وبرسيم (فصة) ونفــل 

(سنفوان) وآرنب علفى وترمس وآرسنة ( بيقة ) 
ومنتجات علفية مماثلة ، وإن آانت بشآل آريات 

مآـتلة .

Swedes, mangolds, fodder roots, 
hay, lucerne (alfalfa), clover, 
sainfoin, forage kale, lupines, 
vetches and similar forage 
products, whether or not in the 
form of pellets.

121410
- مسحوق وآريـات مآـتـلة من برسـيم ( فصة أو 

الفـالـفـا )
- Lucerne (alfalfa) meal and pellets2

Other2 -- غــيره121490

1301
صمغ اللك ؛ صموغ ، راتنجات ، صموغ راتنجية 

وراتنجات زيتية ( آالبلاسم مثلاً ) ، طبيعية .

Lac; natural gums, resins, gum-
resins and oleoresins (for 
example, balsams).

Lac2 -- صمغ اللـك130110
Gum Arabic2 -- صمغ عربى130120
Other2 -- غيرها130190

1302

عصارات وخلاصات نباتية ؛ مواد بآتينية ، 
بآتينات وبآتات ؛ أجار - أجار وغيرها من مواد 
مخاطيـة ومآـثــفات ، مشتقة من منتجات نباتية ، 

وإن آانت معدلة .

Vegetable saps and extracts; 
pectic substances, pectinates and 
pectates; agar-agar and other 
mucilages and thickeners, 
whether or not modified, derived 
from vegetable products.

:Vegetable saps and extracts -- عصارات وخلاصات نبـاتـية :
Opium2 ---- أفـيـون130211
Of liquorice2 ---- من جذور السوس ( من عرق السوس )130212
Of hops2 ---- من حشـيشــة الدينار130213

130214
-- من خلاصة الآرآهن أو من جذور الـنـباتـات 

المحتوية على روتـيـنون
-- Of pyrethrum or of the roots of 
plants containing rotenone

2

Other2 ---- غـــيرها130219

- مواد بآـتـيـنـية ، بآـتـيـنـات وبآـتـات130220
- Pectic substances, pectinates 
and pectates

2

- مواد مخاطية ومآـثـفـات مشـتـقـة من منـتجات 
نباتـية ، وإن آانت معدلة :

- Mucilages and thickeners, 
whether or not modified, derived 
from vegetable products:

Agar-agar5 ---- أجار - أجار130231
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130232
ـ ـ  مــواد مخاطية ومآـثـفـات مشـتـقة من 

الخرنوب أو من بذوره أو من بذور" الجوار " ، 
وإن آانت معدلة

-- Mucilages and thickeners, 
whether or not modified, derived 
from locust beans, locust bean 
seeds or guar seeds

5

Other5 ---- غيرها130239

1401

مواد نباتية مستعملة بصورة رئيسية فى صناعة 
الحصر والســلال (مثل، البوص الــهنـدى ( 
بامبو) ، الخيزران ، الغاب ، الصفصاف ، 

السمار ، الرافيا، قش الحبوب المنظف أو المبيض 
أو المصبوغ ولحاء الزيزفون ) .

Vegetable materials of a kind 
used primarily for plaiting (for 
example, bamboos, rattans, 
reeds, rushes, osier, raffia, 
cleaned, bleached or dyed cereal 
straw, and lime bark).

Bamboos2 -- بوص هندى ( بامبو )140110
Rattans2 -- خيزران140120
Other2 -- غيرها140190

140200

مـواد نبـاتية مستعملة بصورة رئيسية 
آحشو(مثل، الآابوك ، الشعر النباتى (آرينو) 

والعشب البحرى) ، وإن آانت بشآل طبقات على 
حامل من مواد أخر أو بدون حامل .

Vegetable materials of a kind 
used primarily as stuffing or as 
padding (for example, kapok, 
vegetable hair and eel-grass), 
whether or not put up as a layer 
with or without supporting 
material.

2

140300

مــواد نباتيـــة مســتـعملة بصورة رئيســية فى 
صناعة المآانس أو الفراجين ( مثل، ذرة المآانس 

" السورغوم " ) والبياسفا والنجيل والأستل ( 
المعروف بألياف تامبيآو ) ، وإن آانت ضفائر أو 

حزماً .

Vegetable materials of a kind 
used primarily in brooms or in 
brushes (for example, broom-
corn, piassava, couch-grass and 
istle), whether or not in hanks or 
bundles.

2

1404
منتجات نباتية غير مذآورة أو داخلة فى مآان 

آخر .
Vegetable products not elsewhere 
specified or included.

140410
- مواد أولية نباتية من النوع المستخدم بصفة 

رئيسية فى الدباغة أو الصباغة

- Raw vegetable materials of a 
kind used primarily in dyeing or 
tanning

2

Cotton linters2 -- زغب بذور القطن140420
Other2 -- غيرها140490

150100
شحم الخنزير (بما فى ذلك دهنه) ودهن طيور 

الدواجن، عدا تلك الداخلة فى البنود 02.09 أو 
. 15.03

Pig fat (including lard) and poultry 
fat, other than that of heading 
02.09 or 15.03.

12

150200
شحوم ودهون فصائل البقر أو الضأن أو الماعز ، 

عدا تلك الداخلة فى البند 15.03 .

Fats of bovine animals, sheep or 
goats, other than those of heading 
15.03.

5

150300

ستيارين دهن وشحم الخنزير وزيت دهن الخنزير 
وستيارين زيتى، ومرجرين زيتى ، وزيت دهن 
وشحم الودك ، غير مستحلبة ولا مخلوطة ولا 

محضرة بأية طريقة أخرى .

Lard stearin, lard oil, oleostearin, 
oleo-oil and tallow oil, not 
emulsified or mixed or otherwise 
prepared.

5

1504
دهون وزيوت وجزيئاتها، من أسماك أو ثدييات 

بحرية ، وإن آانت مآررة ولآن غير معدلة 
آيميائياً .

Fats and oils and their fractions, 
of fish or marine mammals, 
whether or not refined, but not 
chemically modified.
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Fish-liver oils and their fractions5 -- زيوت وجزيئاتها ، من آبد الأسماك150410

150420
- دهون وزيوت وجزيئاتها ، من أسماك عدا زيت 

الآبد
- Fats and oils and their fractions, 
of fish, other than liver oils

5

- دهون وزيوت وجزيئاتها ، من ثدييات بحرية150430
- Fats and oils and their fractions, 
of marine mammals

5

150500
دهن الصوف ومواد دهنية مشـتـقة منه ( بما فى 

ذلك اللانولين ) .

Wool grease and fatty substances 
derived there from (including 
lanolin).

5

150600
شحوم ودهون وزيوت حيوانية أخر وجزيئاتها ، 

وإن آانت مآررة ولآن غير معدلة آيميائياً .

Other animal fats and oils and 
their fractions, whether or not 
refined, but not chemically 
modified.

5

1507
زيت فول الصويا وجزيئاته ، وإن آان مآرراً ، 

ولآن غير معدل آيميائياً .

Soya-bean oil and its fractions, 
whether or not refined, but not 
chemically modified.

ـ زيت خام وإن آان قد أزيل صمغه (غيره)150710 
- Crude oil, whether or not 
degummed

2

: Other -- غيره :
Put up for retail sale12 ------ مهيأ للبيع بالتجزئة15079010
: Other ------ غيره :15079090
Semi-refined 2 ----ـ ـ ـ ـ  نصف مآرر15079091
Other5 -------- غيره15079099

1508
زيت فول سودانى وجزيئاته، وإن آان مآرراً 

ولآن غير معدل آيميائياً .

Ground-nut oil and its fractions, 
whether or not refined, but not 
chemically modified.

Crude oil5 -- زيت خام150810
: Other -- غيره :

Put up for retail sale12 ------ مهيأ للبيع بالتجزئة15089010
Other 5 ------ غيره15089090

1509
زيت الزيتون وجزيئاته، وإن آان مآرراً ولآن 

غير معدل آيميائياً .

Olive oil and its fractions, whether 
or not refined, but not chemically 
modified.

: Virgin -- زيت بآر (العصرة الأولى) :
Put up for retail sale12 ------ مهيأ للبيع بالتجزئة15091010
Other 5 ------ غيره15091090

: Other -- غيره :
Put up for retail sale12 ------ مهيأ للبيع بالتجزئة15099010
Other 5 ------ غيره15099090

1510

زيوت أخر وجزيئاتها، متحصل عليها من زيتون 
فقط، وإن آانت مآررة، ولآن غير معدلة آيميائياً 

، بمـا فـى ذلك مخاليط تلك الزيوت أو جزيئاتها 
مع زيوت أو جزيئات أخر داخلة فى البند 15.09 

.

Other oils and their fractions, 
obtained solely from olives, 
whether or not refined, but not 
chemically modified, including 
blends of these oils or fractions 
with oils or fractions of heading 
15.09.

Put up for retail sale12 ------ مهيأة للبيع بالتجزئة151010
Other 5 ------ غيرها151090
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1511
زيت نخيل وجزيئاته، وإن آان مآرراً، ولآن غير 

معدل آيميائياً .

Palm oil and its fractions, whether 
or not refined, but not chemically 
modified.

Crude oil2 -- زيت خام151110
: Other -- غيره :

Put up for retail sale12 ------ مهيأ للبيع بالتجزئة15119010
: Other ------ غيره :15119090
Semi-refined , bulk refined2 -------- نصف مآرر ،  مآرر صب15119091
Other5 -------- غيره15119099

1512
زيوت بذور عباد الشمس وبذور القرطم وبذور 

القطن، وجزيئاتها، وإن آانت مآررة، ولآن غير 
معدلة آيميائياً .

Sunflower-seed, safflower or 
cotton-seed oil and fractions 
thereof, whether or not refined, 
but not chemically modified.

- زيوت بذور عباد الشمس أو القرطم وجزيئاتها :
- Sunflower-seed or safflower oil 
and fractions thereof:

Crude oil2 -- ـ ـ زيوت خام151211
: Other ---- غيرها :151219
Put up for retail sale12 ------ مهيأة للبيع بالتجزئة15121910
: Other ------ غيرها :15121990

ـ ـ ـ ـ زيت بذر عباد الشمس نصف مآرر15121991
---- Sunflower seed oil, semi-
refined 

2

Other5 -------- غيره15121999

:Cotton-seed oil and its fractions -- زيت بذر القطن وجزيئــاتــه :

151221
-- زيت خام ، وإن نـزعت ألوانه السطحية 

الصفراء ( الجوسيـبول )
-- Crude oil, whether or not 
gossypol has been removed

2

: Other ---- غيره :151229
Put up for retail sale12 ------ مهيأ للبـيع بالتجزئة15122910
: Other ------ غيره :15122990

Cotton seed oil, Semi-refined 2 -------- زيت بذر القطن نصف مآرر15122991

Other5 -------- غيره15122999

1513
زيوت جوز الهند (آوبرا) وزيـت نوى النخـيل 
وزيـت نخل البرازيل ( الباباسو)، وجزيئاتها ، 
وإن آانت مآررة ، ولآن غير معدلة آيميائياً .

Coconut (copra), palm kernel or 
babassu oil and fractions thereof, 
whether or not refined, but not 
chemically modified.

- زيت جوز الهند ( آوبرا ) وجزيئاته :
- Coconut (copra) oil and its 
fractions:

Crude oil2 ---- زيت خام151311
: Other ---- غيره :151319
Put up for retail sale12 ------ مهيأ للبـيع بالتجزئة15131910
Other 5 ------ غيره15131990

- زيت نوى الـنخيل وزيت نخل البرازيل ( 
الباباسو ) وجزيئاتها :

- Palm kernel or babassu oil and 
fractions thereof:

Crude oil2 ---- زيت خام151321
: Other ---- غيره :151329
Put up for retail sale12 ------ مهيأ للبـيع بالتجزئة15132910
: Other ------ غيره :15132990
Semi-refined , bulk refined2 -------- نصف مآرر ، مآرر صب15132991
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Other5 -------- غيره15132999

1514
زيوت السلجم ( لفت برى ) أو الآولزا ، أو 

الخردل ، وجزيئاتها ، وإن آانت مآررة ، ولآن 
غير معدلة آيميائياً .

Rape (canola), colza or mustard 
oil and fractions thereof, whether 
or not refined, but not chemically 
modified.

ـ  زيوت سلجم ( لفـت برى ) أو آولزا ، ذات 
حمض الأيروســيك المنخفض ، وجزيئاتها :

- Low erucic acid rape or colza oil 
and its fractions:

Crude oil2 ---- زيوت خام151411
: Other ---- غيرها  :151419
Put up for retail sale12 ------ مهـيــأة للبـيع بالـتجزئـة15141910
Other 5 ------ غيرها15141990

:Other -- غيرها :
Crude oil2 ---- زيوت خام151491
: Other ---- غيرها :151499
Put up for retail sale12 ------ مهيأة للبـيع بالتجزئة15149910
Other 5 ------ غيرها15149990

1515
زيوت ودهون نباتية أخر ثابتة ( بما فيها زيت 
جوجوبا ) وجزيئاتها ، وإن آانت مآررة ولآن 

غير معدلة آيميائيا .

Other fixed vegetable fats and oils 
(including jojoba oil) and their 
fractions, whether or not refined, 
but not chemically modified.

:Linseed oil and its fractions -- زيت بذر الآــتان وجزيئــاتــه :
Crude oil5 ---- زيت خام151511
Other12 ---- غيره151519

:Maize (corn) oil and its fractions -- زيت الذرة وجزيئاته :

Crude oil2 ---- زيت خام151521
: Other ---- غيره :151529
Put up for retail sale12 ------ مهيأ للبـيع بالـتجزئة15152910
: Other ------ غيره :15152990
Semi-refined 2 -------- نصف مآرر15152991
Other5 -------- غيره15152999
Castor oil and its fractions5 -- زيت خروع وجزيئاته151530
Tung oil and its fractions5 -- زيت تانغ وجزيئاته151540

: Sesame oil and its fractions -- زيت سمسم وجزيئاته :
Put up for retail sale12 ------ مهيأ للبـيع بالتجزئة15155010
: Other ------ غيره :15155090
Semi-refined 2 -------- نصف مآرر15155091
Other5 -------- غيره15155099

: Other -- غيرها :
Put up for retail sale12 ------ مهيأة للبـيع بالتجزئة15159010
Other 5 ------ غيرها15159090

1516

دهـون وشحوم وزيوت حيـوانية أو نباتية ، 
وجزيئاتها ، مهـدرجة آلياً أو جزئياً، معدلة 

الأسترة (المتغيرة أسترتها ) أو معاد أسترتها أو 
المحولة بطريقة ( الأيلزة ) ، وإن آانت مآررة 

ولآنها غير محضرة أآثر من ذلك .

Animal or vegetable fats and oils 
and their fractions, partly or wholly 
hydrogenated, inter-esterified, re-
esterified or elaidinized, whether 
or not refined, but not further 
prepared.
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- دهون وشحوم وزيوت حيوانية وجزيئاتها151610
- Animal fats and oils and their 
fractions

22

- دهون وزيوت نباتية وجزيئاتها :
- Vegetable fats and oils and their 
fractions :

Cocoa butter substitutes12 ------ أبدال زبد الآاآاو15162010
Other22 ------ غيرها15162090

1517

مرجرين ؛ مخاليط أو محضرات صالحة للأآل 
من دهون وشحوم وزيوت نباتية أو حيوانية أو من 

جزيئات دهون أو شحوم أو زيوت مختلفة داخلة 
فى هذا الفصل، عدا الدهون أو الشحوم والزيوت 

الصالحة للأآل وجزيئاتها الداخلة فى البند 
. 15.16

Margarine; edible mixtures or 
preparations of animal or 
vegetable fats or oils or of 
fractions of different fats or oils of 
this Chapter, other than edible 
fats or oils or their fractions of 
heading 15.16.

- مرجرين ، بإستـثـناء المرجرين السائل :
- Margarine, excluding liquid 
margarine :

15171010
--- مهيأ للبـيع بالتجزئة فى عبوات أقل من 20 

آجم
--- Put up for retail sale in 
packages less than 20 K g

22

Other5 ------ غيره15171090
: Other -- غيره :

: Liquid margarine ------ مرجرين سائل :151790

15179011
---- مهيأ للبـيع بالتجزئة فى عبوات أقل من 20 

آجم
---- Put up for retail sale in 
packages less than 20 K g

22

Other5 -------- غيره15179019
: Other ------ غيره :151790
Put up for retail sale32 -------- مهيأ للبـيع بالتجزئة15179091
Other22 -------- غيره15179099

151800

زيـوت وشــحوم ودهــون حيــوانية أو نباتيــة 
وجزيئاتها ، مغلية أو مؤآسدة أو منزوع ماؤها أو 
مآبرتة أو منفوخة أو موحدة الجزيئات (مبلمرة) 
بالتسخين فى الفراغ أو فى غاز خامل أو معدلة 

آيميائيا بطريقة أخرى، بإستثناء ما يدخل منها فى 
البند 15.16 ؛ مخاليــط أو محضـرات غير 

صالحة للأآل من الشحوم أو الدهون أو الزيوت 
الحيوانية أو النباتية أو من جزيئات الدهون أو 

الشحوم والزيوت المختلفة الواردة فى هذا 
الفصل، غير مذآورة ولاداخلة فى مآان آخر.

Animal or vegetable fats and oils 
and their fractions, boiled, 
oxidized, dehydrated, 
sulphurized, blown, polymerized 
by heat in vacuum or in inert gas 
or otherwise chemically modified, 
excluding those of heading 15.16; 
inedible mixtures or preparations 
of animal or vegetable fats or oils 
or of fractions of different fats or 
oils of this Chapter, not elsewhere 
specified or included .

12

[1519]

152000
جليسرول ( جلسرين ) ، خام ؛ مياه وقلويات ، 

جلسرينية .
Glycerol, crude; glycerol waters 
and glycerol lyes.

2

1521

شمــــوع نباتية ( عدا الجليسريدات الثلاثية ) 
وشموع نحل وشموع حشرات أخـــــر 

وبيــــــاض الحــــــوت ( سبيرماسيتى ) ، وإن 
آانت مآررة أو ملونة .

Vegetable waxes (other than 
triglycerides), beeswax, other 
insect waxes and spermaceti, 
whether or not refined or coloured.

Vegetable waxes5 -- شموع نباتية152110
Other5 -- غيرها152190
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152200
ديجـرا ؛ بقــايــا ناتجــة عــن معــالجــة المــواد 

الدهنية أو الشموع الحيوانية أو النباتية

Degras; residues resulting from 
the treatment of fatty substances 
or animal or vegetable waxes.

2

160100
سجق (بأنواعه) ومنتجات مماثلة، من لحوم أومن 

أحشاء وأطراف أو من دم حيوانى؛ محضرات 
غذائية أساسها هذه المنتجات .

Sausages and similar products, of 
meat, meat offal or blood; food 
preparations based on these 
products.

32

1602
محضرات وأصناف محفوظة أخر من لحوم أو 

من أحشاء وأطراف أو من دم حيوانى .
Other prepared or preserved 
meat, meat offal or blood.

Homogenized preparations -- محضرات متجانسة :
of sheep or animals22 --- ـ ـ ـ من فصيلة الضأن أو الابقار16021010
other32 --- --- غيرها16021090

Of liver of any animal -- من أآباد أى من الحيوانات :
of sheep or animals22 --- ـ ـ ـ من فصيلة الضأن أو الابقار16022010
other32 --- --- غيرها16022090

:Of poultry of heading 01.05 -- من طيور الدواجن الداخلة فى البند 01.05 :
Of turkeys22 ---- من ديوك ودجاجات رومية160231

160232
-- من ديوك ودجاجات من فصائل جالوس 

دومستيآاس
-- Of fowls of the species Gallus 
domesticus

32

32-- غيرها160239
Other --- من فصيلة الخنازير :

Of swine:32 --- فخذ الخنزير وقطعه160241
Hams and cuts thereof32 ---- آتف الخنزير وقطعه160242
Shoulders and cuts thereof32 ---- غيرها، بما فيها المخاليط160249
Other, including mixtures22 --- من فصيلة الأبقار160250

- غيرها ، بما فيها المحضرات من دم أى من 
الحيوانات :

- Of bovine animals

--- من فصيلة الخنازير16029010
- Other, including preparations of 
blood of any animal :

32

of swine 22 ------ غيرها16029090

1701
سآر قصب أو سآر شوندر ( بنجر ) وسآروز 

نقى آيميائياً ، بحالته الصلبة.

Cane or beet sugar and 
chemically pure sucrose, in solid 
form.

- سآر خام لا يحتوى على منآهات أو مواد تلوين 
مضافه :

- Raw sugar not containing added 
flavouring or colouring matter:

Cane sugar2 ---- سآر القصب170111
Beet sugar2 ---- سآر شوندر ( بنجر )170112

:Other -- غيره :

-- يحتوى على منآهات أو مواد تلوين مضافه170191
-- Containing added flavouring or 
colouring matter

12

: Other ---- غيره :170199
Chemically pure sucrose5 ------ سآروز نقى آيمـيائـــيا1701991ً
Other12 ------ غيره1701999
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1702

أنواع سآر أخر، بما فيها اللاآتوز والمالتوز 
والجلوآوز والفرآتوز النقية آيميائيــاً ، فى حالتها 

الصلبــة ؛ سوائـل سآرية غـير محتويـة على 
منآهات أو مواد تلوين مضافه ؛ عسل 

إصطناعى، وإن آان ممزوجاً بعسل طبيعى ؛ 
سآر أو عسل أسود ، محروقان (آراميل) .

Other sugars, including 
chemically pure lactose, maltose, 
glucose and fructose, in solid 
form; sugar syrups not containing 
added flavouring or colouring 
matter; artificial honey, whether or 
not mixed with natural honey; 
caramel.

:Lactose and lactose syrup -- لاآتوز وشراب اللاآتوز :

170211
-- محتوياً على 99% وزناً أو أآثر مـن 

اللاآتوز، معبراً عنه بلاآتوز لامائى، محسوباً 
على أساس المادة الجافة :

-- Containing by weight 99% or 
more lactose, expressed as 
anhydrous lactose, calculated on 
the dry matter :

Pharmaco poeial 2 ------ دستورى1702111
Other22 ------ غيره1702119
: Other ---- غيره :170219
Pharmaco poeial 2 ------ دستورى1702191
Other22 ------ غيره1702199

: Maple sugar and maple syrup -- سآر القيقب وشراب القـيقـب :

Pharmaco poeial 2 ------ دستورى1702201
Other32 ------ غيره1702209

ـ  جلوآوز وشراب جلوآوز، لايحتوى على 
فرآتوز أو يحتوى على أقل من 20% وزناً من 

الفرآتوز محسوباً على الحالة الجافة :

- Glucose and glucose syrup, not 
containing fructose or containing 
in the dry state less than 20% by 
weight of fructose :

Pharmaco poeial 2 ------ دستورى17023010
Other22 ------ غيره17023090

ـ  جلوآوز وشراب جلوآوز آثيف ، يحتوى على 
فرآتوز بنسبة 20% وزناً أو أآثر ولآن أقل من 

%50 محسوباً على الحالة الجافة ، بإستثناء 
السآرالمحول :

- Glucose and glucose syrup, 
containing in the dry state at least 
20% but less than 50% by weight 
of fructose, excluding invert sugar 
:

Pharmaco poeial 2 ------ دستورى17024010
Other22 ------ غيره17024090
Chemically pure fructose5 -- فرآتــوز نـقى آيمـيائــيا170250ً

17026

ـ أنواع أخر من الفرآتوز وشراب الفرآتوز، 
تحتوى على أآثر من 50% وزناً من الفرآتوز 
محسوباً على الحالة الجافة ، بإستـثـناء السآر 

المحول

- Other fructose and fructose 
syrup, containing in the dry state 
more than 50% by weight of 
fructose, excluding invert sugar

22

ـ غيرها ، بما فيها السآر المحول ، ومخاليط من 
أنواع أخر من السآر والسوائل السآرية المحتوية 

على 50% وزناً من الفرآتوز ، محسوباً على 
الحالة الجافة :

- Other, including invert sugar and 
other sugar and sugar syrup 
blends containing in the dry state 
50% by weight of fructose :

Chemically pure maltose5 ------ مالـتـوز نـقى آيمـيائــيا1702901ً
Other22 ------ غيره1702909

1703
عسل أسود ( دبس سآر ) ناتج من إستخلاص أو 

تآرير السآر .
Molasses resulting from the 
extraction or refining of sugar.
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Cane molasses22 -- عسل أسود ( دبس سآر ) من قصب السآر17031
Other22 -- غيره17039

1704
مصنوعات سآرية (بما فيها الشيآولاته البيضاء) 

لاتحتوى على الآاآاو .

Sugar confectionery (including 
white chocolate), not containing 
cocoa.

- لبان المضغ ( علك ) ، وإن آان مآسواً بالسآر17041
- Chewing gum, whether or not 
sugar-coated

32

Other32 -- غيره17049

حبوب آاآاو ، وآساراتها ، وإن آانت محمصه .180100
Cocoa beans, whole or broken, 
raw or roasted.

2

قشور وعصافات وغلالات ونفايات آاآاو أخر .180200
Cocoa shells, husks, skins and 
other cocoa waste.

2

عجينة آاآاو ، وإن آان منزوعاً دسمها .1803
Cocoa paste, whether or not 
defatted.

Not defatted5 -- بدسمها180310
Wholly or partly defatted5 -- منزوع دسمها آلياً أو جزئيا180320ً
Cocoa butter, fat and oil.22زبد آاآاو ، دسمه وزيته .180400

180500
مسحوق آاآاو لايحتوى على سآر مضاف أو 

على مواد تحلية أخر .

Cocoa powder, not containing 
added sugar or other sweetening 
matter.

22

1806
شيآولاته ومحضرات غذائية أخر تحتوى على 

آاآاو .
Chocolate and other food 
preparations containing cocoa.

180610
- مسحوق آاآاو يحتوى على سآر مضاف أو 

مواد تحلية أخر

- Cocoa powder, containing 
added sugar or other sweetening 
matter

32

180620

ـ  محضـرات أخر بشـآل آتـل أو ألواح أو 
قضبــان يتجاوز وزنها  2 آجم أو بشآل سائل أو 

معجون أو مسحوق أو حبيبـات أو بأشآال أخر 
مماثلة فى أوعية أو فى أغلفة جاهزة للتداول 

الفورى ، يزيد وزن محتواها عن 2 آجم

- Other preparations in blocks, 
slabs or bars weighing more than 
2 kg or in liquid, paste, powder, 
granular or other bulk form in 
containers or immediate 
packings, of a content exceeding 
2 kg

22

:Other, in blocks, slabs or bars -- غيرها ، بشآل آتل أو ألواح أو قضبان :
Filled32 ---- محشوة180631
Not filled32 ---- غير محشوة180632
Other32 -- غيرها180690

1901

خـلاصـات الشــعير الناشــظ (مالت)؛ محضرات 
غذائية من الدقيق أو الجريش أو السـميد  أو 

النشــاء أو خــلاصات المــالت ، التى لا تحتــوى 
على آاآاو أو تحتوى عليه بنسبة تقل عن %40 
وزناً محسوبة على أساس مادة الآاآاو المنزوع 

دسمها آلياُ، غير مذآورة ولاداخلة فى مآان آخر؛ 
محضرات غذائية من الأصناف الداخلة فى البنود 

من04.01 إلى 04.04 ، غير محتوية على 
آاآاو أو محتوية عليه بنسبة تقل عن 5% وزناً 

محسوبة على أساس مادة الآاآاو المنزوع دسمها 
آلياً، غير مذآورة ولاداخلة فى مآان آخر .

Malt extract; food preparations of 
flour, groats, meal, starch or malt 
extract, not containing cocoa or 
containing less than 40% by 
weight of cocoa calculated on a 
totally defatted basis, not 
elsewhere specified or included; 
food preparations of goods of 
headings 04.01 to 04.04, not 
containing cocoa or containing 
less than 5% by weight of cocoa 
calculated on a totally defatted 
basis, not elsewhere specified or 
included.
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- محضرات معدة لتغذية الأطفال ، مهيأة للبيع 
بالتجزئة :

- Preparations for infant use, put 
up for retail sale :

19011010
ـ ـ ـ محضرات من ألبان للرضع ، شبيهة بلبن 

الأم ومحضرات من ألبان للأطفال ، نصف دسم 
أو حمضية أو علاجية

--- Milk preparation for infant, 
similar to mother milk and 
preparations of milk for ineant, 
haif cream, acidic or therapvtic

2

Other5 ------ غيرها19011090

190120
- مخالـيـط وعجائـــن مسـتخـدمـة لتحضــير 

منـتجــات المخابـز الداخـــلة فى البند 19.05

- Mixes and doughs for the 
preparation of bakers' wares of 
heading 19.05

32

: Other -- غيرها :

19019010
--- محضرات معدة لتغذية الأطفال غير مهيأة 

للبيع بالتجزئة  :
--- Preparations for in fant use not 
put up for retail sale :

19019011
---- محضرات من ألبان للرضع ، شـبـيهة بلبن 

الأم ومحضرات من ألبان للأطفال ، نصف  دسم 
أو حمضية أو علاجية

---- Milk preparations for infant, 
similar to mother milk and 
preparations of milk for infant, haif 
cream, acidic or the raputic

2

Other5 -------- غيرها19019019

--- أبدال ألبان لتغذية العجول الرضع19019020
--- Milk substitutes for feeding 
sucking calves

5

: Other ------ غيرها :19019090

19019091
---- أغذية لمرضى الأورام وفشل الجهاز 

الهضمى والآلوى والآبد

---- Diets for patients of tumours 
gastro-intestinal impairment, renal 
or hepatic failure

5

Other22 -------- غيرها19019099

1902

عجائن غذائية، وإن آانت مطبوخة أو محشوة 
(باللحم أو بأية مادة أخرى) أومحضرة بطريقة 

أخرى مثل الأسباجتى أو المآرونة أو الشعرية أو 
اللازانيا أو النوآى أو الرافيولى أو الآانيلونى ؛ 

الآسآسى، وإن آان محضراً .

Pasta, whether or not cooked or 
stuffed (with meat or other 
substances) or otherwise 
prepared, such as spaghetti, 
macaroni, noodles, lasagna, 
gnocchi, ravioli, cannelloni; 
couscous, whether or not 
prepared.

- عجائن غذائية غير مطبوخة ، لامحشوة ولا 
محضرة بطريقة أخرى :

- Uncooked pasta, not stuffed or 
otherwise prepared:

Containing eggs32 ---- تحتوى على بيض190211
Other32 ---- غيرها190219

190220
- عجائن غذائية محشوة ، وإن آانت مطبوخة أو 

محضرة بطريقة أخرى
- Stuffed pasta, whether or not 
cooked or otherwise prepared

32

Other pasta32 -- عجائن غذائية أخر190230
Couscous32 -- آسآسى190240

1903
تابيوآا وأبدالها محضرة من النشاء ، بشآل رقائق 
أو حبيبات أو حبوب مدورة أو نخالات أو بأشآال 

مماثلة .

Tapioca and substitutes therefor 
prepared from starch, in the form 
of flakes, grains, pearls, siftings or 
in similar forms.

Potato starches12 ------ من نشاء البطاطس19030010
Other5 ------ غيرها19030090
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1904

أغـــذيـة محضرة مـن الحبـوب ومنتجات الحبوب 
المتحصـل عليها بالتنفيـش أوالتحميــص ( مثل 
رقائق الذرة " آورن فلآس" ) ؛ حبوب، ( عدا 

الذرة ) بشآل حبات أو بشــآل رقــائـق أو بشآل 
حبات مشـغــولة بطـريقـة أخـرى ( بإستـثناء 

الدقيق والجريش والسميد ) ، مطبوخة مسبقاً أو 
محضرة بطريقة أخرى ، غير مذآورة ولاداخلة 

فى مآان آخر .

Prepared foods obtained by the 
swelling or roasting of cereals or 
cereal products (for example, 
corn flakes); cereals (other than 
maize (corn)) in grain form or in 
the form of flakes or other worked 
grains (except flour, groats and 
meal), pre-cooked or otherwise 
prepared, not elsewhere specified 
or included.

190410
- أغذية محضرة من الحبوب ومنتجات الحبوب 

متحصل عليها بالـتـنـفــيـش أو التحميص

- Prepared foods obtained by the 
swelling or roasting of cereals or 
cereal products

32

190420

ـ أغذية محضـــرة متحصــــل عـليها من رقائــق 
حبوب غير محمصة أو من مخاليط من رقائق 

حبوب غير محمصة مع رقائق حبوب محمصة أو 
حبوب مـنـتـفـشة

- Prepared foods obtained from 
unroasted cereal flakes or from 
mixtures of unroasted cereal 
flakes and roasted cereal flakes 
or swelled cereals

32

Bulgur wheat32 -- بـرغل الـقـمـح190430
Other32 -- غيرها190490

1905

خبز وفطائر وآعك وبسآويت وغيرها من 
منتجات المخابز، وإن آانت تحتوى على آاآاو ؛ 

رقائق " الويفر" المنتفشة ( خبز القربان ) 
والبراشيم الفارغة من النوع المستخدم 

لمحضرات الصيدلة ، رقائق " الويفر " 
المبصومه ، أوراق الأرز والمنتجات المماثلة .

Bread, pastry, cakes, biscuits and 
other bakers' wares, whether or 
not containing cocoa; communion 
wafers, empty cachets of a kind 
suitable for pharmaceutical use, 
sealing wafers, rice paper and 
similar products.

Crispbread32 -- خبز هش ( مقرمش )190510
Gingerbread and the like32 -- خبز معجون بالزنجبيل وماشابهه190520

ـ بسآويت حلو؛ فطائر ذات ترابيع مجوفة "وافل 
أو جوفر"، ورقائق منضدة هشه "ويفر أو 

جوفريت" :

- Sweet biscuits; waffles and 
wafers:

Sweet biscuits32 ---- بسآويت حلو190531

190532
-- فطائر ذات ترابيع مجوفة " وافل أو جوفر " ، 

ورقائق منضدة هشة " ويفر أو جوفريت "
-- Waffles and wafers32

190540
- بـقـسماط أو خبز محمص ومنتجات محمصة 

مماثلة
- Rusks, toasted bread and 
similar toasted products

32

: Other -ـ غيرها :

ـ ـ ـ البراشيم الفارغة لمحضرات الصيدلة19059010
--- empty cachets of a kind 
suitable for pharmaceutical use

2

Other32 ---ـ ـ ـ غيرها19059090

2001
خضر وفواآه وأثمار قـشرية وأجزاء أخر من 
نباتات ، صالحة للأآل ، محضرة أو محفوظة 

بالخل أو بحمض الخليك .

Vegetables, fruit, nuts and other 
edible parts of plants, prepared or 
preserved by vinegar or acetic 
acid.

Cucumbers and gherkins32 -- خيار وقـثـاء وخيار صغير محبب200110
Other32 -- غيرها200190
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2002
بندورة ( طماطم ) محضرة أو محفوظة بغير 

الخل أو حمض الخليك .

Tomatoes prepared or preserved 
otherwise than by vinegar or 
acetic acid.

Tomatoes, whole or in pieces32 -- بندورة ( طماطم ) آاملة أو مقطعة200210
Other5 -ـ غيرها200290

2003
فطور وآمأة ، محضرة أو محفوظة بغير الخل أو 

حمض الخليك .

Mushrooms and truffles, prepared 
or preserved otherwise than by 
vinegar or acetic acid.

ـ فطور ، من جنس أجاريآوس200310
- Mushrooms of the genus 
Agaricus

32

Truffles32 -ـ آمأة200320
Other32 -- غيرها200390

2004
خضر أخر محضرة أو محفوظة بغير الخل أو 

حمض الخليك، مجمدة، عدا المنتجات الداخلة فى 
البند 20.06 .

Other vegetables prepared or 
preserved otherwise than by 
vinegar or acetic acid, frozen, 
other than products of heading 
20.06.

Potatoes32 -- بطاطا ( بطاطس )200410

- خضر أخر ومخاليط من خضر200490
- Other vegetables and mixtures 
of vegetables

32

2005
خضر أخر محضرة أو محفوظة بغير الخل أو 

حمض الخليك غير مجمدة ، عدا المنتجات الداخلة 
فى البند 20.06 .

Other vegetables prepared or 
preserved otherwise than by 
vinegar or acetic acid, not frozen, 
other than products of heading 
20.06.

: Homogenized vegetables -- خضر متجانسة :
For infant feeding12 ------ لـتـغذية الأطفال20051010
Other32 ------ غيرها20051090
Potatoes32 -- بطاطا ( بطاطس )200520
Peas (Pisum sativum)32 -- بازلاء ( بيزوم ساتـيـفيوم )200540

- لوبياء وفاصولياء ( من نوع فيجنا ، فاسيلوس ) 
:

- Beans (Vigna spp., Phaseolus 
spp.):

Beans, shelled32 ---- لوبياء أو فاصولياء ، مقـشورة ( حبات )200551
Other32 ---- غيرها200559
Asparagus32 -- هليون ( أسباراجس )200560
Olives32 -- زيتون200570

- ذرة حلوة ( زياميس ، من نوع ساآاراتا )200580
- Sweet corn (Zea mays var. 
saccharata)

32

- خضر أخر ومخاليط من خضر200590
- Other vegetables and mixtures 
of vegetables

32

200600
خضــــر وفواآـــــه وأثمار قشرية وقشور فواآه 

وأجزاء أخر من النباتات، محفوظة بالسآــــر( 
بطريقة التقطير أو التلميع أو التبلور ) .

Vegetables, fruit, nuts, fruit-peel 
and other parts of plants, 
preserved by sugar (drained, 
glacé or crystallised).

32

2007

مربى وهلام فواآه، وخبيص ( مرملاد ) أو 
هريس أو عجن فواآه أو أثمار قشرية، متحصل 

عليها بالطبخ ، وإن أضيف إليها سآر أو مواد 
تحلية أخر .

Jams, fruit jellies, marmalades, 
fruit or nut purée and fruit or nut 
pastes, obtained by cooking, 
whether or not containing added 
sugar or other sweetening matter.
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Homogenized preparations -- محضرات متجانـسة :
For infant feeding12 ------ لـتـغذية الأطفال20071010
Other32 ------ غيرها20071090

:Other -- غيرها :
Citrus fruit32 ---- فواآه حمضية ( حمضيـات )200791
Other32 ---- غيرها200799

2008

فــواآــه وأثمــار قشــريــة وأجــزاء أخر من 
نباتات صالحة للأآل، محضرة أو محفـوظـة 

بطريقــة أخــرى ، وإن أضـيـف إليهـا سآر أو 
مواد تحلية أخر أو مشروبات روحية ، غير 

مذآورة ولا داخلة فى مآان آخر .

Fruit, nuts and other edible parts 
of plants, otherwise prepared or 
preserved, whether or not 
containing added sugar or other 
sweetening matter or spirit, not 
elsewhere specified or included.

- أثمار قـشرية وفول سودانى وبذور أخر ، وإن 
آانت مخلوطة معاً :

- Nuts, ground-nuts and other 
seeds, whether or not mixed 
together:

Ground-nuts32 ---- فول سودانى200811
Other, including mixtures32 ---- غيرها ، بما فيها المخاليط200819
Pineapples32 -- أناناس200820
Citrus fruit32 -- فواآه حمضية ( حمضيات )200830
Pears32 -- آمـثرى ( اجاص )200840
Apricots32 -- مشـمـش200850
Cherries32 -- آرز200860

200870
- خوخ ( دراق ، بما فيه الدراق الأملس " 

نآتـارين " )
- Peaches, including nectarines32

Strawberries32 -- فراولة ( فريز )200880

- غيرها ، بما فيها المخاليط عدا الداخلة فى البند 
الفرعى 2008.19 :

- Other, including mixtures other 
than those of subheading 2008.19:

Palm hearts32 ---- قـلب النخيل200891
Mixtures32 ---- مخاليط200892
Other32 ---- غيرها200899

2009
عصـير فواآه ( بما فيه سلافة العنـب ) وعصير 
خضر ، غير مختمر ولا مضاف إليه مشروبات 

روحية، وإن أضيف إليه سآر أو مواد تحلية أخر.

Fruit juices (including grape must) 
and vegetable juices, 
unfermented and not containing 
added spirit, whether or not 
containing added sugar or other 
sweetening matter.

:Orange juice -- عصير برتـقال :
Frozen32 ---- مجمد200911

200912
-- غير مجمد ، لا تـزيد قيمة " برآس " فيه عن 

20
-- Not frozen, of a Brix value not 
exceeding 20

32

Other32 ---- غيره200919
:Grapefruit juice -- عصير ليمون هندى ( جريب فروت ) :

Of a Brix value not exceeding 2032 ---- لا تـزيد قيمة " برآس " فيه عن 20092120

Other32 ---- غيره200929

- عصير من أى نوع آخر من الحمضيات :
- Juice of any other single citrus 
fruit:
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Of a Brix value not exceeding 2032 ---- لا تـزيد قيمة " برآس " فيه عن 20093120

Other32 ---- غيره200939
:Pineapple juice -- عصير أنـانـاس :

Of a Brix value not exceeding 2032 ---- لا تـزيد قيمة " برآس " فيه عن 20094120

Other32 ---- غيره200949
Tomato juice32 -- عصير طماطم ( بندورة )200950

- عصير عنب ( بما فيه سلافة العنب ) :
- Grape juice (including grape 
must):

Of a Brix value not exceeding 3032 ---- لا تـزيد قيمة " برآس " فيه عن 20096130

Other32 ---- غيره200969
:Apple juice -- عصير تـفاح :

Of a Brix value not exceeding 2032 ---- لا تـزيد قـيمة " برآس " فيه عن 20097120

Other32 ---- غيره200979

- عصير من أى نوع آخر من الفواآه أو الخضر200980
- Juice of any other single fruit or 
vegetable

32

Mixtures of juices32 -- خليط عصائـر200990

2101

خلاصات وأرواح ومرآزات بن أو شاى أو مته 
ومحضرات أساسها هذه المنتجـــات أو أســاسها 

البن أو الشاى أو المته ؛ هندباء ( شآوريــا ) 
محمصة أو غيرها من أبدال البن المحمصة 

وأرواحها وخلاصاتها ومرآزاتها .

Extracts, essences and 
concentrates, of coffee, tea or 
maté and preparations with a 
basis of these products or with a 
basis of coffee, tea or maté; 
roasted chicory and other roasted 
coffee substitutes, and extracts, 
essences and concentrates 
thereof.

ـ  خلاصات وأرواح ومرآزات بـن ، 
ومحضـرات أسـاسها هذه الخلاصات أو الأرواح 

أو المرآزات أو أساسها البن :

- Extracts, essences and 
concentrates, of coffee, and 
preparations with a basis of these 
extracts, essences or 
concentrates or with a basis of 
coffee:

-- خلاصات وأرواح ومرآزات210111
-- Extracts, essences and 
concentrates

32

210112
-- محضرات أساسها الخلاصات أو الأرواح أو 

المرآزات أو أساسها البن

-- Preparations with a basis of 
extracts, essences or 
concentrates or with a basis of 
coffee

32

210120
ـ  خلاصات وأرواح ومرآزات شـاى أو متـه 

ومحضرات أساسها هـذه الخلاصات أو الأرواح 
أو المرآزات أو أساسها الشاى أو المته

- Extracts, essences and 
concentrates, of tea or maté, and 
preparations with a basis of these 
extracts, essences or 
concentrates or with a basis of tea 
or maté

32

210130
ـ هندبـاء ( شآوريا ) محمصــة أو غيرهــــا من 

أبدال البن المحمصة وخلاصاتها وأرواحها 
ومرآزاتها

- Roasted chicory and other 
roasted coffee substitutes, and 
extracts, essences and 
concentrates thereof

32
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2102

خمائر (حية فعالة أو ميتة غير فعالة)؛ آائنات 
مجهرية أخــر وحيدة الخلية، ميتة (عدا اللقاحات 

الداخلة فى البند 30.02)؛ مساحيق محضرة 
للتخمير .

Yeasts (active or inactive); other 
single-cell micro-organisms, dead 
(but not including vaccines of 
heading 30.02); prepared baking 
powders.

Active yeasts22 -- خمائر حية فعالة210210

210220
- خمائر ميتة غير فعالة ؛ آائـنات مجهرية أخر 

وحيدة الخلية ، ميتة
- Inactive yeasts; other single-cell 
micro-organisms, dead

22

Prepared baking powders22 -- مساحيق محضرة للـتـخمير210230

2103
صلصات محضرة ومحضرات للصلصات ؛ 

توابل مخلوطة ؛ دقيق ومساحيق خردل وخردل 
محضر .

Sauces and preparations therefor; 
mixed condiments and mixed 
seasonings; mustard flour and 
meal and prepared mustard.

Soya sauce32 -- صلصة الصويا210310

210320
- صلصة طماطم " بندورة " مسماه آـتـش آب 

وصلصات طماطم أخر
- Tomato ketchup and other 
tomato sauces

32

- دقيق ومساحيق خردل وخردل محضر210330
- Mustard flour and meal and 
prepared mustard

32

Other32 -- غيرها210390

2104
حساء ومرق ومحضرات إعدادها ؛ محضرات 

غذائية مرآبة متجانسة .

Soups and broths and 
preparations therefor; 
homogenized composite food 
preparations.

- حساء ومرق ومحضرات إعدادها210410
- Soups and broths and 
preparations therefor

32

- محضرات غذائية مرآبة متجانسة :
- Homogenized composite food 
preparations

For feeding infant12 ------ لتغذية الأطفال21042010
Other32 ------ غيرها21042090

210500
مثلجات ( آيس آريم ، بوظة ..إلخ ) ومثلجات 
أخرصالحة للأآل ، وإن إحتوت على آاآاو .

Ice cream and other edible ice, 
whether or not containing cocoa.

32

2106
محضرات غذائية غير مذآورة ولا داخلة فى 

مآان آخر .
Food preparations not elsewhere 
specified or included.

 - مرآزات بروتين ومواد بروتينية معدلة 
خصائصها الفيزيائية :

- Protein concentrates and 
textured protein substances

concentrated 65% or more5 ---ـ ـ ـ ترآيزه 65% فأآثر21061010
Other22 ---ـ ـ ـ غيرها21061090

Other -- غيرها :
Emulsi fication materials5 ------ مواد الإستحلاب21069010

21069020
--- محضرات آحولية مرآبة ، ليسـت على قاعدة 

من مواد عطرية، من الأنواع المستخدمة فى 
صناعة المشروبات (1)

--- Compound alcoholie 
prepartions not based on 
odoriferous substance of a kind 
used for the manufacture of 
beverages (1)

3000
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21069030
--- محضرات غذائية لمرضى الأورام وفشل 

الجهـــاز الهضمى والآلوى والآبد

--- Food prepartons for patients of 
tumours, gastrointestinal 
impairment, renal of hepatic failure

5

21069040
ـ ـ ـ مرآزات بروتين ومواد بروتينية ترآيزه 

%65 فأآثر

 --- Protein concentrates and 
textured protein concentrated 
65% or more

5

other12------ غيرها21069090

2201
مياه، بما فيها المياه المعدنية الطبيعية أو 

الإصطناعية والمياه الغازية، غير مضاف إليها 
سآرأو مواد تحلية أخر وغير منآهة ؛ جليد وثلج.

Waters, including natural or 
artificial mineral waters and 
aerated waters, not containing 
added sugar or other sweetening 
matter nor flavoured; ice and 
snow.

- مياه معدنية ومياه غازية220110
- Mineral waters and aerated 
waters

32

Other32 -- غيرها220190

2202

مياه ، بما فيها المياه المعدنية والمياه الغازية ، 
المحتوية على سآر مضاف أو مواد تحلية أخر أو 

منآهة، ومشروبات أخر غير آحولية، عدا 
عصائر الفواآة أو الخضر الداخلة فى البند 

. 20.09

Waters, including mineral waters 
and aerated waters, containing 
added sugar or other sweetening 
matter or flavoured, and other 
non-alcoholic beverages, not 
including fruit or vegetable juices 
of heading 20.09.

220210
ـ  مياه ، بما فيها المياه المعدنية والمياه الغـازية ، 
المحتوية على سآر مضاف أو مواد تحلية أخر أو 

منآهة

- Waters, including mineral waters 
and aerated waters, containing 
added sugar or other sweetening 
matter or flavoured

32

Other32 -- غيرها220290

Beer made from malt.1200جعه (بيرة) مصنوعة من الشعير الناشظ (مالت).220300

2204
نبيذ من عنب طازج، بما فى ذلك الأنبذة المقواة 

بالآحول ، سلافة العنب عدا الداخل منها فى البند 
. 20.09

Wine of fresh grapes, including 
fortified wines; grape must other 
than that of heading 20.09.

Sparkling wine3000 -- نبيذ فوار220410

- أنبذة أخر ؛ سلافه عنب منع أو أوقف إختمارها 
بإضافة آحول :

- Other wine; grape must with 
fermentation prevented or 
arrested by the addition of alcohol:

-- فى أوعية لا تزيد سعتها عن 2 لتر220421
-- In containers holding 2 litres or 
less

1800

Other1800 ---- غيرها220429
Other grape must600 -- أنواع أخر من سلافة العنب220430

2205
فرموت وأنبذة أخر من عنب طازج منآهة بنباتات 

أو مواد عطرية .

Vermouth and other wine of fresh 
grapes flavoured with plants or 
aromatic substances.

- فى أوعية لا تزيد سعتها عن 2 لتر220510
- In containers holding 2 litres or 
less

3000
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Other3000 -- غيرها220590

220600

مشروبات مخمرة أخر ( مثل شراب تفاح أو 
آمثرى أو محلول العسل ) ؛ مخاليط من 

مشروبات مخمرة ومخاليط من مشروبات مخمرة 
مع مشروبات غير آحولية ، غير مذآورة ولا 

داخلة فى مآان آخر .

Other fermented beverages (for 
example, cider, perry, mead); 
mixtures of fermented beverages 
and mixtures of fermented 
beverages and non-alcoholic 
beverages, not elsewhere 
specified or included.

3000

2207

آحول إيثـيل غـير معطل (غير محول)، عياره 
الآحولى الحجمى 80% أو أآثر حجماً ؛ آحول 

إيثيــل معطـــل (محول) وأرواح آحولية أخر 
معطلة (محولة ) ، بأى درجة آحولية .

Undenatured ethyl alcohol of an 
alcoholic strength by volume of 
80% vol or higher; ethyl alcohol 
and other spirits, denatured, of 
any strength.

220710
ـ آحول إيثيل غير معطل ( غير محول ) عيــاره 

الآحولى الحجمى 80% أو أآثر حجماً

- Undenatured ethyl alcohol of an 
alcoholic strength by volume of 
80% vol or higher

12

220720
ـ  آحول إيثـيل معطل ( محول) وغيره من 

الأرواح الآحولية الأخر، المعطلة ( المحوله ) 
بأى درجة آحولية

- Ethyl alcohol and other spirits, 
denatured, of any strength

12

2208

آحول إيثيل غيرمعطل ( غير محول ) يقل عيار 
الآحول الحجمى فيه عن 80% حجماً ؛ 
مشروبات روحية ، مشروبات آحولية 

معطرة(ليآورز) ، وغيرها من المشروبات 
الروحية الأخر .

Undenatured ethyl alcohol of an 
alcoholic strength by volume of 
less than 80% vol; spirits, liqueurs 
and other spirituous beverages.

220820
- مشروبات روحية ناتجة عن تـقطير النبيذ أو 

( ODV ) تـفل العنب
- Spirits obtained by distilling 
grape wine or grape marc

3000

Whiskies3000 -- ويسآى220830
Rum and tafia3000 -- روم وطافيا220840
Gin and Geneva3000 -- جن وجنيفا220850
Vodka3000 -- فودآا220860

220870
ـ  مشروبات آحولية معطرة (ليآورز) 

ومشــروبات آحولية معروفة بإسم " آورديال "
- Liqueurs and cordials3000

Other -- غيرها :
Ethyl alcohol undenatured32 ------ آحول إيثيل غير معطل ( غير محول )22089010
Other3000 ------ غيره22089090

220900
خل صالح للأآل وأبدال خل صالحة للأآل 

متحصل عليها من حامض الخليك.
Vinegar and substitutes for 
vinegar obtained from acetic acid.

32

2301

دقـيــق ومســاحيـق وآريــات مآتــلة من لحـوم 
أو أحشاء وأطراف أو أسماك أو قشريات أو 
رخويات أو غيرها من لافقريات مائية ، غير 
صالحة للإستهلاك البشرى ؛ حثالات شحوم 

حيوانية .

Flours, meals and pellets, of meat 
or meat offal, of fish or of 
crustaceans, molluscs or other 
aquatic invertebrates, unfit for 
human consumption; greaves.

230110
ـ دقيـق ومساحيـق وآريات مآتــلة ، من لحوم أو 

أحشاء أو أطراف ؛ حثالات شحوم حيوانية
- Flours, meals and pellets, of 
meat or meat offal; greaves

2
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2302
نخالة ونخالة جريش وغيرها ، من بقـايا غربلة أو 

طحن أو معالجة الحبوب أو البقول ، وإن آانت 
بشآل آريات مآتلة .

Bran, sharps and other residues, 
whether or not in the form of 
pellets, derived from the sifting, 
milling or other working of cereals 
or of leguminous plants.

Of maize (corn)2 -- من ذرة230210
Of rice2 -- من أرز230220
Of wheat2 -- من حنطة ( قمح )230230
Of other cereals2 -- من حبوب أخر230240
Of leguminous plants2 -- من بقول230250

2303

بقايا صناعة النشاء وبقايا مماثلة ، تفل شوندر ( 
بنجر ) وتفل قصب السآر وغيره من نفايات 

وبقايا صناعات السآر والبيرة والتقطير ، وإن 
آانت بشآل آريات مآتلة .

Residues of starch manufacture 
and similar residues, beet-pulp, 
bagasse and other waste of sugar 
manufacture, brewing or distilling 
dregs and waste, whether or not 
in the form of pellets.

- بقـايا صناعة النـشاء وبقايا مماثـلة230310
- Residues of starch manufacture 
and similar residues

2

230320
- تـفل شوندر وتـفل قصب السآر وغيره من 

نفايات صناعة السآر
- Beet-pulp, bagasse and other 
waste of sugar manufacture

2

- بـقايا ونفايات صناعة البيرة أو التـقطير230330
- Brewing or distilling dregs and 
waste

2

230400
آسب وغيره من بقايا صلبة ، وإن آانت 

مجروشة أو مطحونة أو بشآل آريات مآتلة ، 
ناتجة عن إستخراج زيت فول الصويا .

Oil-cake and other solid residues, 
whether or not ground or in the 
form of pellets, resulting from the 
extraction of soya-bean oil.

5

230500
آسب وغيره من بقايا صلبة ، وإن آانت 

مجروشة أو مطحونة أو بشآل آريات مآتلة 
ناتجة عن إستخراج زيت الفول السودانى .

Oil-cake and other solid residues, 
whether or not crushed or ground 
or in the form of pellets, resulting 
from the extraction of ground-nut 
oil.

2

2306

آسب وغيره من بقايا صلبة أخر، وإن آانت 
مجروشة أو مطحونة أو بشآل آريات مآتلة 

ناتجة عن أستخلاص الزيوت والدهون النباتية، 
عدا الداخلة منها فى البند 23.04 أو البند 

. 23.05

Oil-cake and other solid residues, 
whether or not ground or in the 
form of pellets, resulting from the 
extraction of vegetable fats or oils, 
other than those of heading 23.04 
or 23.05.

Of cotton seeds2 -- من بذور القطن230610
Of linseed2 -- من بذور الآتان230620
Of sunflower seeds2 -- من بذور عباد الشمس230630

:Of rape or colza seeds -- من بذور السلجم ( لفت برى ) أو الآولزا :

230641
-- بذور سلجم أو آولزا ذات حمض الإيروسيك 

المنخفض
-- Of low erucic acid rape or colza 
seeds

2

Other2 ---- غيرها230649
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Of coconut or copra2 -- من جوز الهند أومن الآوبرا230650
Of palm nuts or kernels2 -- من جوز أو نوى النخيل230660
Of maize (corn) germ2 -- من نبت الذرة230670
Other2 -- غيرها230690
Wine lees; argol.5رواسب نبيذ ؛ طرطير خام .230700

230800

مواد نباتية ونفايات أو فضلات أو بقايا ومنتجات 
نباتية ثانوية ، وإن آانت بشآل آريات مآتلة ، من 

الأنواع المستعملة فى تغذية الحيوانات ، غير 
مذآورة أو داخلة فى مآان آخر .

Vegetable materials and 
vegetable waste, vegetable 
residues and by-products, 
whether or not in the form of 
pellets, of a kind used in animal 
feeding, not elsewhere specified 
or included.

2

2309
محضرات من الأنواع المستعملة لتـغذية 

الحيوانات .
Preparations of a kind used in 
animal feeding.

ـ  أغذية آلاب أو قطط ، مهيأة للبيع بالتجزئة230910
- Dog or cat food, put up for retail 
sale

32

Other -- غيرها :

23099010
ـ ـ ـ إضافات تحتوى على فيتامينات أو مضادات 

للجراثيم (أنتيبيوتيك)
--- Addedtives containing vitamins 
or antibiotics

5

Other12 ---ـ ـ ـ غيرها23099090

تبغ خام أو غير مصنع ؛ فضلات تبغ .2401
Unmanufactured tobacco; 
tobacco refuse.

6.1 ج / آصTobacco, not stemmed/stripped -- تبغ بسويقاتـه وعروقه ( بأضلاعه )240110

- تبغ منزوع السويقات والعروق ، آلياً أو جزئيا240120ً
- Tobacco, partly or wholly 
stemmed/stripped

6.1 ج / آص

6.1 ج / آصTobacco refuse -- فضلات تبغ240130

2402
لفائف غليظة (سيجار) بأنواعها ، ولفائف صغيرة 

(سيجاريللوس) ولفائف عادية (سجائر)، من تبغ 
أو من أبداله .

Cigars, cheroots, cigarillos and 
cigarettes, of tobacco or of 
tobacco substitutes.

240210
ـ  لفائف غليظة (سيجار) بأنواعها ولفائف 
صغيرة (سيجاريللوس)، محتوية على تبغ

- Cigars, cheroots and cigarillos, 
containing tobacco

150 ج / آص

100 ج / آصCigarettes containing tobacco -- لفائف عادية (سجائر) محتوية على تبغ240220

Other -- غيرها :

150 ج / آصCigars ------ سيجار24029010

100 ج / آص Cigarettes with or without filter ------ سجائر24029020

2403
أنـواع أخــر مــن تبغ مصنع أو أبدال تبغ مصنعة 
؛ تبغ متجانس أو مجدد ؛ خلاصات وأرواح تبغ .

Other manufactured tobacco and 
manufactured tobacco 
substitutes; "homogenized" or 
"reconstituted" tobacco; tobacco 
extracts and essences.

240310
- تبغ للتدخين ، وإن إحتوى على أبدال تبغ بأى 

نسبة آانت

- Smoking tobacco, whether or 
not containing tobacco substitutes 
in any proportion

9 ج / آص
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:Other -- غيره :

-- تبغ  " متجانس " أو مجدد240391
-- Homogenized'' or reconstituted'' 
tobacco

8 ج / آص

Other ---- غيره :240399

--- تبغ مفروم أو مآبوس أو للمضغ24039910
--- Cut tobacco; pressed tobacco, 
and chewable tobacco

9 ج / آص

Tobacco extracts and essences22 ------ خلاصات وأرواح تبغ24039920

8 ج / آصOther, including snuff ------ غيرها بما فيها السعوط (نشوق)24039990
Mannitol2 ---- مانيتول290543
D-glucitol (sorbitol)2 ---- د - جلوسيتول (سوربيتول)290544

3301

زيوت عطرية (وإن آان التربين منزوعاً منها)، 
بشمعها أو بدونه؛ راتنجات عطرية " رزينويد " ؛ 

راتنجات زيتية مستخلصة ؛ زيوت عطرية 
مرآزة فى شحوم، أوفى زيوت ثابتة، أوفى شموع 
أو ما يماثلها، متحصل عليها بطريقة التشريب أو 

النقع؛ منتجات ثانوية تربينية متبقية من عملية 
نزع التربين من الزيوت العطرية ؛ مياه مقطرة 

عطرية ومحاليل مائية من زيوت عطرية .

Essential oils (terpeneless or not), 
including concretes and 
absolutes; resinoids; extracted 
oleoresins; concentrates of 
essential oils in fats, in fixed oils, 
in waxes or the like, obtained by 
enfleurage or maceration; 
terpenic by-products of the 
deterpenation of essential  oils; 
aqueous distillates and aqueous 
solutions of essential oils .

:Essential oils of citrus fruit -- زيوت عطرية من حمضيات :
Of bergamot12 ---- من برجاموت330111
Of orange12 ---- من برتـقال330112
Of lemon12 ---- من ليمون ( سيتروس ليمون )330113
Of lime12 ---- من ليم ( سيتروس أورانـتيفوليا )330114
Other12 ---- غيرها330119

- زيوت عطرية من غير الحمضيات :
- Essential oils other than those of 
citrus fruit:

Of geranium12 ---- من جيرانيوم ( إبرة الراعى )330121
Of jasmin12 ---- من الياسمين330122
Of lavender or of lavandin12 ---- من الخزامى ( لافـندر )330123

Of peppermint (Mentha piperita)12 ---- من النعناع الفلفلى ( منثابـيـبـيرتا )330124

Of other mints12 ---- من أصناف النعناع الأخر330125
Of vetiver12 ---- من نجيل الهند ( فتيفر )330126
Other12 ---- غيرها330129
Resinoids12 -- راتنجات عطرية " رزينويد "330130
Other12 -- غيرها330190

3501
جبنين ( آازيين ) ، أملاحه ومشتقاته الأخر ؛ 

غراء الجبنين .
Casein, caseinates and other 
casein derivatives; casein glues.

Casein5 -- جبنين ( آازيين )350110
Other -- غيره :

--- أملاح ومشتـقات جبنين " آازيـين "35019010
--- Caseinates and casein 
derivatives

5

Other12 --- --- غيره35019090
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3502

زلال " ألبومين " ( بما فى ذلك المرآزات 
المآونة من إثنين أو أآثر من بروتينات مصل 

اللبن ، المحتوية على أآثر من 80% وزناً من 
هذه البروتينات محسوبه على أساس المادة الجافة 

) ، أملاحه ومشتقاته الأخر .

Albumins (including concentrates 
of two or more whey proteins, 
containing by weight more than 
80% whey proteins, calculated on 
the dry matter), albuminates and 
other albumin derivatives.

: Egg albumin -- زلال البـيض :
Dried5 ---- مجفف350211
Other5 ---- غيره350219

350220
- زلال اللبن ، بما فى ذلك مرآزات إثنين أو أآثر 

من بروتينات مصل اللبن

- Milk albumin, including 
concentrates of two or more whey 
proteins

12

Other12 -- غيره350290

3503

هلام ( بما فى ذلك الهلام المهيأ على شآل صفائح 
مستطيلة أو مربعة، وإن آانت مشغولة السطح أو 
ملونة ) ومشتقاته ؛ غراء السمك " أيزنجلاس"؛ 
أنواع غراء أخر ، من أصل حيوانى ، بإستثناء 

غراء الجبنين الداخل فى البند 35.01 .

Gelatin (including gelatin in 
rectangular (including square) 
sheets, whether or not surface-
worked or coloured) and gelatin 
derivatives; isinglass; other glues 
of animal origin, excluding casein 
glues of heading 35.01.

 --- هلام ( جيلاتين ) ومشتـقاته35030010
--- Gelatine and its 
erivatives,Pharmacopoeial 

2

Other12 ------ غيره35030090

3504

هضمون ( ببتون ) ومشتقاته ؛ مواد بروتينية أخر 
ومشتقاتها ، غير داخلة ولا مذآورة فى مآان 

آخر؛ مساحيق صلال ( جلود غير مدبوغة ) ، 
وإن آانت معالجة بالآروم .

Peptones and their derivatives; 
other protein substances and their 
derivatives, not elsewhere 
specified or included; hide 
powder, whether or not chromed.

Soya - beans proteins5 ------ بروتينات فول الصويا35040010
Other12 ------ غيرها35040090

3505

ديآسترين وغيره من أنواع النشاء المعدل 
(النشاء الذى سبق تهليمه أوأسترته مثلاً ) ؛ غراء 

أساسه نشاء أو ديآسترين أو غيره من أنواع 
النشاء المعدل .

Dextrins and other modified 
starches (for example, 
pregelatinized or esterified 
starches); glues based on 
starches, or on dextrins or other 
modified starches.

- ديآسترين وغيره من أنواع النشاء المعدل350510
- Dextrins and other modified 
starches

5

Glues12 -- غراء350520

- أساسها مواد نـشوية380910
- With a basis of amylaceous 
substances

2

382460
- سوربـيتول ، عدا ما يدخل فى البند الفرعى 

2905.44
- Sorbitol other than that of 
subheading 2905.44

5
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4101

صــلال وجــلود خـام مــن فصيــلتى البقـــر (بما 
فيها الجاموس) أو الخيل ( طرية أو مملحة أو 

مجففة أو مآلســة أو محمضــة أو محفوظة 
بطريقــة أخرى ، ولآنها غـــير مدبوغة أو مرققة 
" بارشمان " أو مهيأة أآثر من ذلك ) ، وإن آانت 

منزوعة الشعر أو مشطورة .

Raw hides and skins of bovine 
(including buffalo) or equine 
animals (fresh, or salted, dried, 
limed, pickled or otherwise 
preserved, but not tanned, 
parchment-dressed or further 
prepared), whether or not 
dehaired or split.

410120

 ـ صـــلال وجـــلود خام آاملة ، لايتجاوز وزن 
الجلد الواحد منها 8 آجــم إذا آان مجففــاً 

بصـــورة أوليـة ، أو 10 آجم إذا آان مملحاً وهو 
جاف أو 16 آجم إذا آان طرياً ، أو مملحاً وهو 

رطب أو محفوظاً بطرق أخر

- Whole hides and skins, of a 
weight per skin not exceeding 8 
kg when simply dried, 10 kg when 
dry-salted, or 16 kg when fresh, 
wet-salted or otherwise preserved

2

410150
 - صلال وجلود خام آاملة ، يتجاوز وزن الجلد 

الواحد منها 16 آجم
- Whole hides and skins, of a 
weight exceeding 16 kg

2

410190
 - غيرها ، بما فيها صلال الظهر وصلال الظهر 

الـنـصفية وصلال الجوانب
- Other, including butts, bends 
and bellies

2

4102

صلال وجلود فصيــلة الضأن ، خــام (طرية أو 
مملحة أو مجففة أو مآلسة أو محمضـة أو 
محفوظــة بطريقــة أخرى ، لآنهــا غــير 

مدبــوغة أو مرققة "بارشمان" أو مهيأة أآثر من 
ذلك)، وإن آانت منزوعة الصوف "منتوفه " أو 

مشطورة ، عدا تلك المستـثـناة بموجب الملاحظة 
1 (ج) من هذا الفصل .

Raw skins of sheep or lambs 
(fresh, or salted, dried, limed, 
pickled or otherwise preserved, 
but not tanned, parchment-
dressed or further prepared), 
whether or not with wool on or 
split, other than those excluded by 
Note 1 (c) to this Chapter.

With wool on2 -- بصوفها410210
:Without wool on -- منـزوعة الصوف :

Pickled2 ---- محمضة410221
Other2 ---- غيرها410229

4103

صــلال وجــلود خــام أخر ( طرية أو مملحة أو 
مجففة أو مآلسة أو محمضة أو محفوظــة 

بطريقـــة أخرى ، لآنها غــير مدبوغــة أو مرققة 
" بارشمان" أو مهيأة أآثر من ذلك ) ، وإن آانت 
منزوعة الشعر أو مشطورة ، عدا تلك المستثناة 

بموجب الملاحظات 1 (ب) أو 1 (ج) من هذا 
الفصل .

Other raw hides and skins (fresh, 
or salted, dried, limed, pickled or 
otherwise preserved, but not 
tanned, parchment-dressed or 
further prepared), whether or not 
dehaired or split, other than those 
excluded by Note 1 (b) or 1 (c) to 
this Chapter.

Of goats or kids2 -- من فصيلة الماعز410310
Of reptiles2 -- من الزواحف410320
Of swine2 -- من فصيلة الخـنـازيـر410330
Other2 -- غيرها410390

4301

جلود بفراء خام (بما فى ذلك الرؤوس والذيول 
والأقدام والأجزاء أو القطع الأخر، صالحة 

للإستعمال فى صناعة الفراء)، عدا الجلود الخام 
الداخلة فى البنود 41.01 و 41.02 و 41.03 .

Raw furskins (including heads, 
tails, paws and other pieces or 
cuttings, suitable for furriers' use), 
other than raw hides and skins of 
heading 41.01, 41.02 or 41.03.
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430110
- فراء المنك ( الفيزون ) ، آاملة ، مع أو بدون 

الرأس أو الذيل أو الأقدام
- Of mink, whole, with or without 
head, tail or paws

2

430130

ـ  فراء الخراف التاليـة : خراف إستراخان أو 
برودتيل أو آراآول أو إيران أو ما يشابهها ، 

فراء خـراف الهـند أو الصين أو منغوليا أو 
التبت، آاملة، مع أو بدون الرأس أو الذيل أو 

الأقدام

- Of lamb, the following: 
Astrakhan, Broadtail, Caracul, 
Persian and similar lamb, Indian, 
Chinese, Mongolian or Tibetan 
lamb, whole, with or without head, 
tail or paws

2

430160
- فراء الـثعلب ، آاملة ، مع أو بدون الرأس أو 

الذيل أو الأقدام
- Of fox, whole, with or without 
head, tail or paws

2

430170
- فراء الفـقمة " عجل البحر "، آاملة ، مع أو 

بدون الرأس أو الذيل أو الأقدام
- Of seal, whole, with or without 
head, tail or paws

2

430180
- فراء أخر ، آاملة ، مع أو بدون الرأس أو الذيل 

أو الأقدام
- Other furskins, whole, with or 
without head, tail or paws

2

430190
ـ  رؤوس ، ذيول ، أقدام ، أجزاء أخر أو قطع 

صالحة للإستعمال فى صناعة الفراء

- Heads, tails, paws and other 
pieces or cuttings, suitable for 
furriers' use

2

شرانق دود الحرير صالحة للحل .500100
Silk-worm cocoons suitable for 
reeling.

0

Raw silk (not thrown).0حرير خام ( غير مغزول ) .500200

500300
فضلات حرير(بما فى ذلك شرانق دود الحرير 
غير الصالحة للحل ، وفضلات خيوط الحرير 

والنسالة).

Silk waste (including cocoons 
unsuitable for reeling, yarn waste 
and garnetted stock).

Not carded or combed0 -- غير مندوفة ولا ممشطة500310
Other5 -- غيرها500390
.Wool, not carded or combedصوف ، غير مندوف ولا ممشط .5101

- بدهنه بما فيه الصوف المغسول على الظهر :
- Greasy, including fleece-washed 
wool:

Shorn wool0 ---- صوف جز510111
Other0 ---- غيره510119

:Degreased, not carbonized -- منزوع دهنه وغير مآربن ( غير مفحم ) :
Shorn wool0 ---- صوف جز510121
Other0 ---- غيره510129
Carbonized0 -- صوف مآربن ( مفحم )510130

وبر ناعم أو خشن ، غير مندوف ولا ممشط .5102
Fine or coarse animal hair, not 
carded or combed.

:Fine animal hair -- وبر ناعم :
Of Kashmir (cashmere) goats0 ---- من ماعز الآشمير510211
Other0 ---- غيره510219
Coarse animal hair0 -- وبر خـشـن510220

5103
فضلات صوف أو وبر ناعم أو خشن ، بما فيها 

فضلات الخيوط ، بإستثناء النسالات .

Waste of wool or of fine or coarse 
animal hair, including yarn waste 
but excluding garnetted stock.

- فضلات تـمشـيط الصوف أو الوبر الـناعم510310
- Noils of wool or of fine animal 
hair

0

- فضلات أخر من صوف أو وبر ناعم510320
- Other waste of wool or of fine 
animal hair

0

Waste of coarse animal hair0 -- فضلات وبر خشن510330
Cotton, not carded or combed.0قطن غير مندوف ولا ممشط .520100
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التعريفة الجمركية 

 Applied      السارية

Tariff

5202
فضلات قطن ( بما فيها فضلات الخيوط 

والنسالات ) .
Cotton waste (including yarn 
waste and garnetted stock).

- فضلات خيوط520210
- Yarn waste (including thread 
waste)

5

:Other -- غيرها :
Garnetted stock5 ---- نسالات520291
Other5 ---- غيرها520299
Cotton, carded or combed.5قطن مندوف أوممشط .520300

5301
آتان خام أو معالج ولآن غير مغزول ؛ مشاقة 

وفضلات الآتان ( بما فيها فضلات الخيوط 
والنسالة ) .

Flax, raw or processed but not 
spun; flax tow and waste 
(including yarn waste and 
garnetted stock).

Flax, raw or retted0 -- آتان خام أو معطن530110

- آتان ، مآسر ، محلوج ، ممشق أو ممشط ، أو 
معالج بطريقة أخرى، ولآن غير مغزول :

- Flax, broken, scutched, hackled 
or otherwise processed, but not 
spun:

Broken or scutched5 ---- مآسر أو محلوج530121
Other5 ---- غيره530129
Flax tow and waste0 -- مشاقة وفضلات آتان530130

5302
قنب ( آانابس ساتيفا ل .) ، خام أو معالج ولآن 
غير مغزول ؛ مشاقة وفضلات القنب ( بما فيها 

فضلات الخيوط والنسالة ) .

True hemp (Cannabis sativa L.), 
raw or processed but not spun; 
tow and waste of true hemp 
(including yarn waste and 
garnetted stock).

True hemp, raw or retted0 -- قنب خام أو معطن530210
Other0 -- غيره530290
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